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1 . ÁLTALÁNOS ELŐÍRÁSOK

1.1 A  Magyar  Motorsport  Szövetség  kiírja  2026.  évre  az Magyarország  Nyílt  Nemzeti  Gyorsasági 
Utánpótlás Bajnokságát, továbbiakban „Bajnokság”. A Bajnokság a FIM MotoMini Austria 2026 sorozat 
eseményein belül kerül megrendezésre.

1.2  A MAMS utánpótlás bajnoki rendszerében rendezett  verseny időpontokban egyéb gyorsasági  utánpótlás 
sportrendezvény nem tartható.

1.3  A MAMS rendszerében a 2026-os évben csak akkor szervezhet, illetve írhat ki bármely más szakág olyan 
kategóriát, amely jellegében a gyorsasági szakághoz tartozik, ha arra írásos engedélyt kér és kap a gyorsasági  
szakágtól.

1.4  A  Gyorsasági  Szakág  a  2026-os  szezonban  utánpótlás  kategóriában  nem  engedélyezi  a  regisztrációs 
versenyeket. Kizárólag a szakág által jóváhagyott MAMS által kiírt és felügyelt bajnoki és kupafordulók  
lebonyolítása lehetséges.

1.5  A  jelen  alapkiírásban  szabályozott  Bajnokság  versenyekein  kizárólag  gyorsasági  utánpótlás  licenccel  
indulhatnak  a  versenyzők.  A  külföldi  helyszínen  megrendezett  fordulókon  való  induláshoz  nemzetközi 
rajtengedély és külföldre érvényes BBP biztosítás szükséges.  Kizárólag a gyorsasági szakág licencei vesznek 
részt az éves értékelésben.

1.6  Utánpótlás Bajnokság kategóriái: 

Az alsó korhatár tekintetében az esemény napjáig be kell tölteni a kiírt alsó korhatárt.

 MINI GP 110 – SZAKÁGI KIEMELT KATEGÓRIA (Ohvale GP-0 110 4 sebességes, 
Ohvale GP-0 110 EVO 4 sebességes) Középső kategória a már biztos motoros tudással 
rendelkezőknek. /Versenyzői korosztály 8-12 év/

 MINI GP 160 (Ohvale GP-0 160 4 sebességes, Ohvale GP-0 160 EVO 4 sebességes) 
(Versenyzői korosztály 10-14 év)

1.7 A bajnokság rendezvényei a FIM/FIME//MAMS és annak mellékletei,  valamint jelen alapkiírás előírásai 
szerint bonyolódnak. A bajnokság versenyei rendezhetők: FIM / FIME/ MAMS, valamint nemzeti licenccel 
rendelkező hazai és külföldi versenypályákon. 
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1.8 A bajnokság fordulói rendezhetők külföldi bajnoksággal, nemzetközi versenyekkel egy rendezvény keretén 
belül  is.  Ebben  az  esetben  a  magasabb  rangú  rendezvény  (Pl.  Alpok  Adria  Bajnokság)  szabályzatai,  
versenykiírása  és  mellékletei  az  irányadóak,  eltérés  esetén  az  felülbírálhatja  a  magyar  szabályzatot.  
Amennyiben a magyar sorozat versenyei külföldi bajnoksággal, nemzetközi versenyekkel egy rendezvény 
keretén belül kerülnek lebonyolításra és értékelésre, arra a fordulóra a nemzeti sport code előírásai és az adott 
rendezvényre  érvényes  FIM  Europe  szabályok  érvényesek.  Külföldi  szervező  által  rendezett  FIM 
Europe/AAMU/nemzeti verseny alkalmával lebonyolított bajnokság esetében megfelelő FIM/FIME/MAMS 
licenccel rendelkező sportfelügyelőt kell delegálni.
2026. évben a FIM MotoMini Austria 2026 sorozat fordulóinak keretein belül kerül sor a Bajnokságra, tehát  
annak sport- és technikai szabályzatai érvényesek. Az erre vonatkozó éves szabályzatok és az adott fordulók 
versenykiírásai online elérhetők itt: www.motominiaustria.at

1.9  A bajnokság versenyeinek számát és időpontjait a MAMS éves versenynaptára tartalmazza. 

2026. évben a Nyílt Nemzeti Utánpótlás Bajnokság 4 fordulóra kerül kiírásra, egy forduló két külön futamot  
tartalmaz, külön értékeléssel, de 3 teljes pontozású forduló, vagy amennyiben több futamból áll egy forduló,  
abban  az  esetben  az  alapkiírásban  meghatározott  fordulónkénti  futamszám  háromszorosa  alapján  már 
értékelhető a bajnokság egésze. A bajnokság értékelése a 10.3 pontban rögzítettek alapján történik.

1.10  A  bajnokság versenyein  betétversenyek is  szervezhetők.  A bajnokság versenyei  szervezhetők egy, 
illetve többnapos formában is. 

1.11  A hazai rendezésű bajnokság versenyeinek szervezői csak MAMS tagok lehetnek. A szervező köteles a 
verseny kiírását elkészíteni és a verseny időpontja előtt legalább 45 nappal, és a jóváhagyási díj MAMS 
titkárságra történő egyidejű befizetése mellett a szakág vezetővel jóváhagyatni. A jóváhagyott versenykiírást 
meg kell küldeni legalább a versenyt megelőző 45 nappal a MAMS titkárságának, a MAMS Sportszakmai 
Kollégiumának,  valamint  az  érintett  külföldi  nemzeti  szövetségeknek.  Amennyiben  a  magyar  bajnokság 
futama Nemzeti verseny részét képezi, úgy a Nemzeti vagy MAMS kiírások alapján (FIME/AAMU/MAMS) 
kell a rendezvényt lebonyolítani.  

A nevezéseket  a  szervező fogadja  és  a  beérkezett  nevezések alapján köteles  nevezési  listát  készíteni  és 
ugyancsak köteles a verseny díjait is biztosítani. 

A versenykiírásnak tartalmaznia kell: 
-  a verseny nevét, időpontját, helyszínét
-  a szervező pontos nevét, címét, telefon, e-mail címét
-  a versenytitkár nevét, telefon, e-mail címét
-  a verseny tisztségviselőit
- az egyes kategóriák versenytávját

1.12  A külföldön megrendezésre kerülő  bajnokság versenyen a versenyzők az alábbi dokumentumokkal 
vehetnek részt: 

A versenykiírásban rögzített időpontig leadott online nevezés,
MAMS érvényes gyorsasági versenyzői licenc
A kint tartózkodás időtartamára érvényes BBP biztosítás.
MAMS által kiadott rajtengedély

1.13  A MAMS pályabelépők,  valamint  a  MAMS gyorsasági  szakág  területére  érvényesített  Sportbírói 
igazolványok  a  bajnokság  hazai  rendezésű  versenyeire  érvényesek.  Amennyiben  a  szervező  biztosítja 
külföldön is a belépők érvényességét, akkor egyértelműen meg kell határoznia, hogy a különböző belépők a 
versenypálya mely területeire érvényesek. 

2 . VERSENYZŐK 

2.1  A bajnokság versenyein indulhatnak a MAMS által kiadott, érvényes MAMS gyorsasági motoros versenyzői  
licenccel  rendelkező  versenyzők,  valamint  bármely  FIM/FIME tagszövetség  által  kiadott  Nemzeti,  vagy 
nemzeti  licenccel  és  rajtengedéllyel  rendelkező  külföldi  versenyzők.  Alkalmi  rajtengedély  kiváltása 
külföldön rendezett  fordulóra  nem lehetséges.  Egy versenyző maximum kettő,  a  korhatárának megfelelő 
kategóriában állhat rajthoz, különböző versenymotorokkal. Egy versenymotorral csak egy kategóriában lehet 
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rajthoz állni. 

A verseny szervezője köteles versenyzői eligazítást tartani! 

2.2  A résztvevők korhatára: 

MINI GP 110 (Ohvale GP-0 110 4 sebességes, Ohvale GP-0 110 EVO 4 sebességes): 8-12 éves 
korig

MINI GP 160 (Ohvale GP-0 160 4 sebességes, Ohvale GP-0 160 EVO 4 sebességes) 
(Versenyzői korosztály 10-14 év)

A versenyzők a felső korhatár tekintetében annak az évnek a végéig jogosultak a Bajnokság versenyein részt 
venni, amely évben a felső korhatárt elérik, az alsó korhatár tekintetében a szakági tanács engedélyével 
korkedvezmény adható. 

2.3  Egy versenymotorral csak egy kategóriában lehet nevezni, indulni. 

3 . MŰSZAKI KÖVETELMÉNYEK 

A Bajnokság műszaki előírásait a FIM MotoMini Austria 2026 általkiadott műszaki kiírás tartalmazza. 

4 . A VERSENYEK HIVATALOS SZEMÉLYEI 

4.1  Zsűri elnök és zsűritagok. 
A bajnokság hazai rendezésű versenyeire a MAMS Sportszakmai Kollégiuma jelöl ki a Zsűri Elnökét. 
Amennyiben a bajnokság egy versenye külföldön,  külföldi  szervező által  kerül  lebonyolításra,  a MAMS 
Sportszakmai Kollégiuma küld ki felügyelőt (nemzeti zsűritagot). 

4.2  Versenyigazgató 
Hazai rendezésű Nemzeti verseny esetében a versenyigazgatót a MAMS Sportszakmai Kollégiuma 
jelöli ki. Csak olyan személy lehet, aki FIM/FIME vagy MAMS versenyigazgatói licenccel rendelkezik, 
valamint megfelelő ismeretekkel és gyakorlattal bír a gyorsasági motorsport területén. 

4.3  Egyéb Tisztségviselők 
-  Pályabírók vezetője
-  Időmérők vezetője
-  Technikai felügyelő
Az egyéb tisztségviselők csak olyan személyek lehetnek, akik megfelelő sportbírói, technikai felügyelői 
minősítéssel rendelkeznek (más szakág is elfogadható kellő gyorsasági tapasztalattal), valamint megfelelő 
gyakorlattal bírnak a gyorsasági motorsport területén. 

4.4  Versenytitkár: A szervező bízza meg feladat ellátására. Csak olyan személy lehet, aki megfelelő jártasággal  
bír a versenyrendezés területén, és megfelelő ismeretekkel rendelkezik a gyorsasági motorsport területén. A 
versenytitkárnak 1 órával az adminisztratív átvétel után rajtlistát kell biztosítania a versenyigazgató részére. 

A  sportfelügyelőnek  három  munkanapon  belül  el  kell  juttatnia  a  hivatalos  végeredményt  a  MAMS 
titkárságára. 

4.5  A hivatalos személyek nevét a versenykiírásnak tartalmaznia kell. 

5 . NEVEZÉS 
A 2026. évi versenyévadban kizárólag online nevezés lehetséges a FIM MotoMini Austria 2026 internetes 
felületén itt:
https://ongrid.app/public/series/44dddb97-8157-4c61-9ca1-2c414c4971fc
Az  online  nevezés  díja:  nettó  250-400  euró  egy  fordulóra  és  nettó  900-1550  euró  a  teljes  sorozatra; 
helyszínen  történő  nevezés  nem lehetséges.  (díjakat  a  szervező  csökkentheti  erről  a  MAMS gyorsasági 
szakágát írásban tájékoztatnia kell)

3



6 . ADMINISZTRATÍV és TECHNIKAI GÉPÁTVÁTEL 

6.1  Minden  versenyző  köteles  a  versenyek  adminisztratív  és  technikai  átvételen  személyesen  megjelenni.  
Bemutatni  motorkerékpárját,  licencét,  bukósisakját.  A pályára történő felhajtásnál  ellenőrzésre kerülhet  a 
védő felszerelés egyéb eleme, ha a szervező úgy ítéli meg hogy a felszerelés nem megfelelő nem kellően  
biztonságos,  a  motorost  eltilthatja  a  pályára  felhajtástól,  amíg  nem  gondoskodik  felszerelésének 
hiányoságainak pótlásáról.

6.2  A rajtszámok tekintetében a FIM MotoMini Austria 2026. évi előírásai érvényesek. Amennyiben a verseny 
folyamán az adott kategóriában rajtszám egyezés lépne fel két különböző nemzet versenyzője között, akkor  
az  év elejétől  a  bajnokságban szereplő  versenyző élvez előnyt.  Ha egyik  fél  sem szerepel  év  elejétől  a  
bajnokságban, abban az esetben a verseny helyszínén hazai versenyző élvez előnyt. Két külföldi nevező, aki 
nem az év eleje óta vesz részt a bajnokságban, akkor az élvez előnyt, aki korábban leadta a nevezését. (online  
vagy helyszíni)

6.3  Az adminisztratív  és  technikai  gépátvétel  helyét  és  pontos  időbeosztását  a  szervező a  versenykiírásban 
köteles nyilvánosságra hozni. 

6.4  A gépátvétel után a versenyzők közötti motorcsere TILOS. 

6.5  Egy  versenyző  maximum  egy  motort  vetethet  át  egy  kategóriában.  Egy  versenyző  számára  az  egész 
versenyévadban maximum három motorblokk plomba, vagy három plombált motorblokk engedélyezett (lásd 
4. melléklet a FIM MotoMini Austria 2026 külön előírásairól)
Az időmérő megkezdése az időmérő ideje alatti első pályára felmenetelt jelenti. 

6.6  A FIM MotoMini Austria 2026  keretein belül rendezett fordulókon a kizárólagos gumiabroncs előírások 
szerint lehet indulni (lásd 4. melléklet a FIM MotoMini Austria 2026 külön előírásairól)

6.7  A  kategóriák  esetében  a  parc-fermé  szabály  kétféle  képpen  alkalmazható.  Minden  esetben  a 
versenyigazgató, vagy a műszaki gépátvétel vezetője dönthet a kibővített parc-fermé használatot illetően.

6.7.1  Normál használat az előírásoknak megfelelően és a FIM MotoMini Austria 2026 fordulóival közösen 
megrendezett eseményeken. 
A kvalifikáció és a futamok után a kijelölt parc-fermébe kell helyezni a motorokat és a szabályzatban 
meghatározott óvási idő lejártáig a motorokat ott kell tárolni.
A versenymotor, csakis a műszaki bizottság vezetőjének engedélyével vihető ki a parc-ferméből.

6.7.2  Kibővített Parc-fermé használat.
Az  első  időmérő  edzés  után  a  motorok  egy  elkerített  technikai  boxba  kerülnek,  ahonnan  csak  a  
következő mért edzés, illetve a futamok előtti rajtelőkészítő procedúra kezdetekor lehet elvinni, amikor 
a műszaki bizottság vezetője erre engedélyt ad. Az erre a célra kijelölt területre kizárólag a műszaki 
bizottság vezetőjének engedélyével lehetséges belépni, illetve ott tartózkodni. Ez idő alatt, bármilyen 
műszaki  probléma  javítása,  alkatrészcsere,  javítás,  üzemanyag  tankolás,  csak  a  kijelölt  területen 
lehetséges  a  műszaki  bizottság  vezetőjének  engedélyével  és  felügyelete  alatt.  A  futamok  után  a 
technikai  boksz,  parc-fermének  minősül  át  és  a  szabályzatban  meghatározott  óvási  idő  lejártáig  a 
motorokat ott kell tárolni.
A versenymotor, csakis a műszaki bizottság vezetőjének engedélyével vihető ki a parc-ferméből.

7 . EDZÉSEK (Utánpótlás bajnokság)

7.1  FIM MotoMini Austria 2026 sportszabályzata szerint.

8 . VERSENYEK – VERSENYTÁVOK 

8.1  FIM MotoMini Austria 2026 sportszabályzata szerint.
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8.2  

9 . A VERSENYEK ÉRTÉKELÉSE, VERSENYDÍJAK 

9.1   FIM MotoMini Austria 2026 sportszabályzata szerint.

10 . A BAJNOKSÁG LEBONYOLÍTÁSA ÉS ÉRTÉKELÉSE 

10.1  A versenyeken minden osztályban és kategóriánként az első 15 versenyző kap bajnoki pontot az alábbi 
pontskála szerint: 25, 20, 16, 13, 11, 10, 9, 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 1. 

10.2  Egy bajnokság verseny csak 5 fő azonos kategóriában rajthoz álló versenyző esetén értékelhető teljes  
pontszámmal!  Amennyiben a kategóriákban a  fenti  létszámot  nem érik el,  az  eredményért  fél  pontszám 
adható. A teljes bajnokság érvényessége a 10.4 pont szerint kerül meghatározásra. 

10.3  A Bajnokságban kategóriánként a helyezések végső sorrendjét a megszerzett bajnoki pontok összesített  
száma adja, úgy, hogy a legtöbb pontot szerzett versenyző az első helyezett, függetlenül attól, hogy mely 
ország  nemzeti  szövetsége  által  kiadott  licenccel  vett  részt  a  Bajnokságban.  A  további  helyezéseket  a 
pontszámok csökkenő sorrendje adja. Azonos pontszám esetén a több jobb versenyhelyezés, majd az utolsó 
versenyen szerzett jobb helyezés dönt. További holtverseny esetén az utolsó előtti eredmény- és így tovább -  
eredmények döntenek. Az értékelésbe minden futam beleszámít. 

10.4  Az  évad  végén  az  a  kategória  minősíthető  érvényes  bajnokságnak,  amelyben  minimum  3  teljes 
pontozású  verseny,  vagy  amennyiben  több  futamból  áll  egy  forduló,  abban  az  esetben  az  alapkiírásban 
meghatározott  fordulónkénti  futamszám háromszorosa került  lebonyolításra,  és amelyben legalább hat  fő 
került értékelésre az év folyamán. Azt a versenyzőt lehet ebben az esetben figyelembe venni, aki legalább a 
futamok 50%-án rajthoz állt (a megtartott futamok száma a számítás alapja). 

10.5  A bajnokság  végeredményét  a  MAMS teszi  közzé,  és  a  díjak  a  MAMS gyorsasági  szakága  által 
kiválasztott időpontban és helyszínen kerülnek átadásra.

11 . ÓVÁS, FELLEBEZÉS 

FIM MotoMini 2026 sportszabályzata szerint.

12 . EGYÉB ÁLTALÁNOS ELŐÍRÁSOK, BIZTOSÍTÁS, FELELŐSSÉG

12.1  A bajnokság versenyein és edzésein kirívóan sportszerűtlennek ítélt cselekedeteket (versenyző vagy 
hozzátartozó) a zsűri tudomására kell hozni kivizsgálás céljából. A szervező és a zsűri dönthet a helyszínen  
fentiek miatti azonnali kizárásról, fenti magatartás vonatkozik az on-line térben tett cselekedetekre, és nem 
csak a  verseny ideje  alatt!  Minden résztevevőtől  maximáslian  sportszerű  magatartást  várunk el,  mellyel 
öregbíti a Bajnokság, a szakág és a MAMS hírnevét.

12.2  A szervezők,  csapatok  és  versenyzők kötelesek a  FIM /  FIM Europe /  MAMS környezetvédelmi 
szabályait,  valamint  a  szervezőnek  előírásait  és  utasításait  betartani,  és  azt  minden  résztvevőtől  
megkövetelni. Környezetszennyezést elkövető versenyző, vagy csapattag ellen a szervező jogosult fellépni,  
és az okozott kárt megtéríttetni..  A környezetszennyezés, ha a szervező vagy a zsűri úgy ítéli meg, szintén 
kizárást vonhat maga után.

12.3  Büntetések: 
A bokszutcában a sebességlimit 40 km/ó. A sebesség a bokszutcában ellenőrzésre kerülhet. A sebességlimit  
túllépése a zsűri döntése szerint alkalmanként 30.000 Ft pénzbüntetést vonhat maga után. Bármilyen nem 
biztonságos manőver, amit a szervező vagy a zsűri veszélyesnek ítél meg, bírságot von maga után.
A rendezvény során elkövetett szabálytalanságok büntetést vonhatnak maguk után a versenyigazgató döntése 
alapján. Az egyes vétségekért járó büntetés lehet időbüntetés, köridő törlése, helyezés- vagy rajtpozícióbeli 
büntetés,  figyelmeztetés,  stb.  A  büntetésekért  büntetőpontokat  is  kaphat  a  versenyző,  amik  a  teljes 
versenyévad alatt a 3. sz. melléklet szerinti büntetőpont rendszer alapján kumulálódnak. 
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12.4  Felelősség 
FIM MotoMini Austria 2026 sportszabályzata szerint.

12.5  Reklám 
A rendezvény résztvevőinek kötelezően reklámot kell elhelyezniük a szervező előírásai szerint a motorokon, 
melyre a megfelelő helyet a motoron szabadon kell hagyni.

12.6  Külön díjazás 
A verseny szervezője vagy a szakági tanács év közben bármikor úgy dönthet, hogy valamilyen szempont 
szerint a versenyen részt vett versenyzők egy jól meghatározott csoportját külön díjazásban részesíti 
versenyenként, illetve éves összesítésben is. Ideértve, de nem kizárólag ilyen lehet pld. a korcsoport szerinti 
értékelés, vagy egy kategóriát abban az évben elkezdők részére külön értékelés, vagy egy kategórián belül a 
lányok külön díjazása, vagy a hivatalosan mért legjobb köridőt.

12.7  Eredményhirdetés 
A versenyhétvége utolsó versenye után történik eredményhirdetés. A bajnoki pontok futamonként kerülnek 
rögzítésre, de a két futam összesített eredménye alapján állhatnak a versenyzők a dobogóra. Pontegyenlőség 
esetén az kerül az előkelőbb helyre a dobogón, aki a második versenyen jobb helyezést ér el. 
A kategóriákban az első három helyezett kap hivatalos díjazást. A minimális díjazáson túl a szervező szabad  
kezet kap a díjazással kapcsolatban.

Jelen alapkiírást a MAMS Elnöksége hagyta jóvá.
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3. számú melléklet
Büntetőpont rendszer

A büntetések alábbi listája áttekintést nyújt a leggyakoribb szabálysértésekről és azok általánosan alkalmazott 
büntetéseiről. A versenyigazgató vagy a sportfelügyelő bármikor súlyosabb vagy más büntetéseket szabhat ki 
bizonyos szabálysértésekért a jelen szabályzat keretein belül. A szabálysértések listája nem teljes.

A büntetőpontokat  minden  versenyzőnél  egyénileg  összegyűjtik  és  összesítik  a  szezon  során.  A következő 
büntetéseket szabják ki a megfelelő számú büntetőponthoz:

Szabálysértés Büntetés Büntetőpont
Előnyszerzéssel járó pályaelhagyás edzésen 
vagy kvalifikáción (kivéve a kijelölt pálya 
határvonal területeket)

Köridő törlése 1

Előnyszerzéssel járó pályaelhagyás futamon 
(kivéve a kijelölt pálya határvonal területeket)

Időbüntetés, amely egyenlő a köridő és az 
adott versenyző által korábban elért 
leggyorsabb köridő közötti különbséggel + 2 
másodperc (egész másodpercre kerekítve)

Példa:
Leggyorsabb kör: 43,503 sec
Rövidített kör ideje: 38,369 sec
43,503 sec - 38,369 sec = 5,134 sec + 2 sec
=> 7 másodperces időbüntetés

2

Más versenyzők hátráltatása edzésen vagy 
warm-uppon

Figyelmeztetés 1

Más versenyzők hátráltatása kvalifikáción Figyelmeztetés 2
Hiányzás versenyzői eligazításról Figyelmeztetés 2
Fehér vonal átlépése szabadedzésen, 
kvalifikáción vagy warm-uppon

Köridő törlése -

Fehér vonal háromszori átlépése 
szabadedzésen, kvalifikáción vagy warm-
uppon

Figyelmeztetés 2

Sárga zászló hatálya alatt előzés 
szabadedzésen, kvalifikáción vagy warm-
uppon

3 rajthelyes hátrasorolás a következő 
futamban

3

Sárga zászló hatálya alatt előzés futamon Időbüntetés 5 sec 3
Piros-, fekete- vagy fekete-narancs zászló 
figyelmen kívül hagyása

3 rajthelyes hátrasorolás a következő 
futamban

3

Egyéb zászló- vagy lámpajelzés figyelmen 
kívül hagyása

Figyelmeztetés 2

Tisztségviselő utasításának figyelmen kívül 
hagyása

Zsűri döntése alapján 2

Korai rajt Időbüntetés 8 sec -
Rossz rajthelyről való rajtolás Időbüntetés 8 sec -
Rossz rajthely elfoglalása és ezzel a rajt 
késleltetése

Figyelmeztetés 2

Kvalifikáción jelöletlen gumiabroncsokkal 
motorozás

5 rajthelyes hátrasorolás a megfelelő 
futamban

2

Futamon jelöletlen gumiabroncsokkal 
motorozás

Kizárás a futamból 2

Egyéb technikai szabálysértés Zsűri döntése alapján 2
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Szabálysértés Büntetés Büntetőpont
Boxutcában menetiránnyal szemben 
motorozás

1 rajthelyes hátrasorolás a következő 
futamban

2

Más versenyzők veszélyeztetése 3-5 rajthelyes hátrasorolás a következő 
futamban

3

Sportolóhoz nem méltó viselkedés más 
versenyzőkkel, csapattagokkal vagy 
tisztségviselőkkel szemben a pályán kívül

Zsűri döntése alapján 2

Sportolóhoz nem méltó viselkedés saját 
csapattagokkal szemben

Zsűri döntése alapján 2

A biztonsági szabályok be nem tartása a 
depóban vagy a boxutcában (pl. nem megállás 
a boxutca bejáratánál, a sebességkorlátozás 
túllépése a boxutcában, robogók és 
kerékpárok tiltása, megállás a gyors sávban 
stb.)

Figyelmeztetés 1

Büntetőpontok száma 
összesen

Büntetés

3 1 rajthelyes hátrasorolás a következő futamban
5 3 rajthelyes hátrasorolás a következő futamban
10 5 rajthelyes hátrasorolás a következő futamban
15 Utolsó rajthelyre hátrasorolás a következő futamban
20 Következő futamban nem állhat rajthoz
25 Kizárás a versenysorozatból
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4. számú melléklet
FIM MotoMini Austria 2026 külön előírásai

1.  Motorblokkok plombálására vonatkozó előírások
(lásd FIM MotoMini Austria 2026 sport- és technikai szabályzata 3.1.3)

A szezon során minden rendszeres versenyző maximum három plombát vagy plombált motort használhat. Ez 
attól függetlenül érvényes, hogy a motort cserélik vagy felújítják.
A szabadkártyás versenyzők versenyenként maximum két plombált motort használhatnak, és a szezon során 
legfeljebb hármat.

Ha az AMF előírja, a motorokat már be kell mutatni az Ohvale műszaki szolgálat által felhelyezett plombával a 
plombáláshoz.

Az Ohvale GP-0 160 4Speed esetében a hivatalos beszállító műszaki szolgálatának plombáját a vezérműfedél 
rögzítőcsavarjaira kell felhelyezni.

Minden versenyzőnek legalább egy motort le kell plombálnia az első olyan verseny technikai átvétele során,  
amelyen részt vesz. Plombálás nélküli vagy sérült plombával rendelkező motor versenypályán történő használata 
azonnal új plomba felhelyezését igényli, és műszaki szabálytalanságnak minősül.

További  motorok  leplombálására  kerülhet  sor  az  aktuális  esemény  alatt,  annak  végén  vagy  a  későbbi 
eseményeken,  a  versenyző  igényeitől  függően  és  a  technikai  felügyelővel,  valamint  a  hivatalos  beszállító 
műszaki szolgálatával konzultálva. (maximum 3 plomba szezononként)

A motorok versenyző-specifikusak,  ezért  a  már  leplombált  motorblokkok cseréje  a  versenyzők között,  még 
ugyanazon csapaton belül is tilos.

Új  plomba  felhelyezése  hiányzó  vagy  eltávolított  plomba  esetén  egyenértékű  egy  új  motorblokk 
leplombálásával. A sérült plomba cseréje csak a technikai felügyelő és a hivatalos beszállító műszaki szolgálata  
által végzett alapos műszaki átvizsgálás után végezhető el, és nem minősül motorcserének.
A technikai átvétel során eltávolított plombák cseréje, feltéve, hogy a motort a verseny utáni technikai átvétel 
során ellenőrzésre be kell mutatni, szintén nem tekintendő motorblokk-cserének.

A megengedett  3-nál nagyobb számú motor vagy plomba használata büntetést von maga után, a plombálási 
kérést követő első futam utolsó rajthelyéről indulva. Ha egynél több versenyző kéri a maximálisan megengedett 
számnál nagyobb számú motorblokk plombálását,  a rajtsorrend az a sorrend lesz,  amelyben a versenyzők a 
motorblokk plombálási kérésükkel jelentkeztek. Az utolsóként jelentkező az utolsó helyről indul, az utolsó előtti  
az utolsó előtti rajthelyről, és így tovább.

2.  Kizárólagos gumiabroncs előírások
(lásd FIM MotoMini Austria 2026 sport- és technikai szabályzata 3.6).

2.1. A  bajnokságon  kizárólag  az  alább  felsorolt  gumiabroncsok  engedélyezettek.  Ez  az  összes 
szabadedzésre is vonatkozik.

2.1.1. Pirelli márkájú slick gumiabroncsok

  Ohvale Austria Rookies Challenge 110 / MiniGP 110 kategória
Első gumiabroncs: 100/80-10
Hátsó gumiabroncs: 120/80-10

  MotoMini 160 / MiniGP 160 kategória
Első gumiabroncs: 100/80-10
Hátsó gumiabroncs: 120/80-10
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2.1.2.  Pirelli márkájú esőgumi

  Ohvale Austria Rookies Challenge 110 / MiniGP 110 kategória
Első gumiabroncs: 100/80-10
Hátsó gumiabroncs: 120/80-10

  MotoMini 160 / MiniGP 160 kategória
Első gumiabroncs: 100/80-10
Hátsó gumiabroncs: 120/80-10

2.2.  Gumiabroncsok megengedett száma
A hivatalos időmérő edzésen és a futamokon a következő maximális mennyiségű gumiabroncs használható 
fel:

  2 szett száraz gumiabroncs (2 első és 2 hátsó) a maximum 2 futamból álló versenyekre

  Opcionális: 1 további első vagy hátsó gumiabroncs

  Esőgumik száma nincs korlátozva

2.3.  Gumiabroncsok jelölése
A  gumiabroncsokat  a  gépátvétel  során  egy  azonosító  (pl.  Mepolette)  felhelyezésével  azonosítják  és 
számolják.  Tilos a  már lepecsételt  gumiabroncsokat  a  versenyzők között  kicserélni.  Az esőgumik nem 
számítanak bele a számlálásba, ezért nem kell lepecsételni őket.
A pályára  semmilyen körülmények között  nem szabad olyan gumiabroncsokkal  belépni,  amelyek nem 
rendelkeznek megfelelő jelöléssel.
A megfelelő ellenőrzések bármikor elvégezhetők a boxutca be- vagy kijáratánál.

2.4.  Defektes vagy sérült gumiabroncsok
Abban  az  esetben,  ha  egy  már  megjelölt  gumiabroncs  defektes  vagy  sérült,  a  technikai  felügyelő  
engedélyezheti a gumiabroncs cseréjét.
A csereabroncsnak ugyanazokkal a tulajdonságokkal (márka, modell, keverék és méret) kell rendelkeznie,  
mint a kicserélendő gumiabroncsnak.

2.5.  Gumiabroncsok felszerelése
A gumiabroncs felnire szerelésekor kötelező betartani a gyártó által megadott forgásirányt.

2.6.  Gumimelegítők
Gumimelegítők használata megengedett, kivéve a rajtrácson.

3.  Csapatok a boxutcában
(lásd FIM MotoMini Austria 2026 sport- és technikai szabályzata 2.11).

3.1.  Csapattagok száma
A boxutcában legfeljebb két fő csapattag tartózkodhat.
A boxfalnál is legfeljebb két fő csapattag tartózkodhat.
A boxutcában tilos tankolni.

3.2.  Motorok beindítása
A motorok bemelegítéséhez a sátrakban engedélyezett a beindítás.
Minden csapatnak gondoskodnia kell egy tűzoltó készülékről (min. 2 kg) a sátorban.
Gumicsere közben tilos a motort járó állapotban hagyni.
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FIM MotoMini Austria 2026

Alapkiírás
Fordítóprogrammal magyarra átírt segédlet

Minden esetben az eredeti, német-angol kétnyelvű szabályzat az irányadó!

2026. évben a FIM MotoMini Austria 2026 sorozat 2-5. fordulóinak keretein belül kerül sor a Magyarország Nyílt 
Nemzeti Gyorsasági Utánpótlás Bajnokságára, tehát annak sport- és technikai szabályzatai érvényesek.

Az  erre  vonatkozó  éves  szabályzatok  és  az  adott  fordulók  versenykiírásai  online  elérhetők  itt: 
www.motominiaustria.at .

FIM MotoMini Austria 2026 sport- és technikai szabályzata 1-2. fejezet

1. Általános kötelezettségek és feltételek
Minden résztvevő, csapattag, tisztviselő, szervező és a FIM MotoMini Austria versenyen részt vevő 
személy kötelezi magát, alkalmazottait és képviselőit, hogy betartja a következő rendelkezéseket azok 
jelenleg érvényes

változataiban:

 Az AMF Nemzeti Sportkódexe
 FIM MotoMini Austria Sportszabályzat
 FIM MotoMini Austria Technikai Szabályzat

A dokumentumokban a férfi nemre való minden hivatkozás kizárólag az egyszerűség kedvéért 
történik, és a női nemre is vonatkozik, kivéve, ha a szövegkörnyezet másként kívánja.

Ezek a szabályzatok kétnyelvűek. Azonban csak a német szöveg a mérvadó.

A szabályzatban a tavalyi szabályzathoz képest bekövetkezett változások színessel vannak kiemelve.

Ez a tartalmi változtatásokra vonatkozik. A kisebb változtatások, különösen a helyesírási vagy 
nyelvtani hibák javítása, illetve a nevek megváltoztatása, kizártak.

2. Sportszabályzat
2.1. Bevezetés

Egy 10 motorversenyből álló sorozatot rendeznek, amelyek az FIM MotoMini Austria részei.

2.2.  Események
2.2.1.Egy esemény kezdete és vége

http://www.motominiaustria.at/
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A  rendezvény  az  adminisztratív  és/vagy  technikai  átvétel  tervezett  időpontjában 
kezdődik, és az összes határidő (óvások, fellebbezések, technikai átvételek) lejárta után ér 
véget.

2.2.2.A tisztviselők elérhetősége
A versenyirányításnak minden felszereléssel együtt működőképesnek kell maradnia az 
óvások kezelésére kijelölt időszak végéig, és minden tisztviselőnek és sportrendezőnek a 
versenyirányítás és a versenyfelügyelő rendelkezésére kell állnia ebben az időszakban.

2.2.3.A szervező feladatai
A szervező felelős a rendezvény zökkenőmentes és hatékony lebonyolításához szükséges 
létesítmények és személyzet biztosításáért.

A szervezőnek az AMF előírásai által előírt minimális fedezetű felelősségbiztosítást kell  
kötnie.

2.2.4.Versenykiírás
A rendezvény kezdete előtt legalább 30 nappal  közzéteszik az AMF által  jóváhagyott 
versenykiírást.

2.3. Tisztségviselők
2.3.1.Sportfelügyelő

Az AMF által kinevezett felügyelőnek biztosítania kell a sportkódex, annak függelékei, a 
szabályzatok és a hivatalos program betartását.

2.3.2.Technikai ellenőr
Az  AMF  által  kinevezett  műszaki  ellenőrnek  ellenőriznie  kell,  hogy  a  motorok  és  a 
felszerelések megfelelnek-e az AMF szabályainak és előírásainak.

2.3.3.Versenyigazgató
A versenyigazgató felelős a szabályok betartásáért, valamint az edzések és versenyek 
hatékony lebonyolításáért.

A versenyigazgató folyamatosan konzultál a versenyigazgatóval. A versenyigazgató teljes 
körű  hatáskörrel  rendelkezik  a  következő  ügyekben,  és  a  versenyigazgató  csak  az  ő 
kifejezett hozzájárulásával adhat ki utasításokat ezekkel kapcsolatban:
a)  Az  edzés  és  a  verseny  ellenőrzése,  a  menetrend  betartásának  biztosítása,  és  ha 
szükségesnek tartja, a menetrend módosítása
b) Az edzés vagy a verseny lemondása a szabályoknak megfelelően, ha a folytatást nem 
tartja  biztonságosnak,  és  annak  biztosítása,  hogy  a  helyes  újraindítási  eljárást 
végrehajtsák
c) A rajteljárás
d) Mentőjárművek bevetése
A versenyigazgató a következő büntetéseket szabhatja ki. Ezek ellen a büntetések ellen 
tilos tiltakozni.
a) Figyelmeztetések
b) Időbüntetések
c) Rácsbüntetések
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d) Köridő törlése
A versenyigazgató betöltheti a vezetőbíró szerepét is.

2.3.4.Vezetőbíró
A vezetőbíró felelős a rendezvény megfelelő és hatékony lebonyolításáért. Feladatai közé 
tartozik:
a) Biztosítja, hogy a pálya megfelelően legyen előkészítve és karbantartva a rendezvény 
alatt, valamint hogy betartsák az összes szakasz lebonyolítására vonatkozó összes előírást.
b) Biztosítja, hogy minden tisztviselő és a pálya teljes személyzete, beleértve a felszerelést 
is, legalább 30 perccel az összes szakasz kezdete előtt jelen legyen a versenypályán.
c) Döntéseket hoz a rendezvény zökkenőmentes és hatékony lebonyolításának biztosítása 
érdekében.
d) Biztosítja, hogy a rendezvény a szabályoknak megfelelően kerüljön lebonyolításra.
e) Óvások jelentése a felügyelőnek.
f) Az előzetes eredmények jóváhagyása és aláírása; ezt a versenyigazgató is megteheti.

2.3.5.Versenytitkár
A verseny titkára többek között a következőkért felelős:
a) Az adminisztratív ellenőrzések elvégzése
b) A verseny során a különböző tisztviselők közötti kommunikáció
c) A versenyirányítás és a versenyfelügyelő titkársági támogatása

2.3.6.Egyéb tisztségviselők
A  rendezvény  hatékony  lebonyolítása  érdekében  az  AMF  előírásainak  megfelelően 
további hivatalos személyeket (pályafelügyelők, biztonsági személyzet, orvosi személyzet 
stb.) helyeznek ki.

2.4. Motorkerékpárok
2.4.1.Géposztályok

Három kategória engedélyezett, amelyek külön értékelésekben indulnak:
 Ohvale  Austria  Rookies  Challenge  110,  a  technikai  szabályzatban meghatározottak  

szerint
 MotoMini 160, a technikai szabályzatban meghatározottak szerint
 MotoMini 190, a technikai szabályzatban meghatározottak szerint

Közös edzések megengedettek.

2.4.2.A motorkerékpárok használata
Egy kerékpáros csak olyan kerékpárt használhat, amely a nevére van regisztrálva.

2.4.3.Transzponder
A pályára edzések és versenyek alatt transzponder nélkül nem lehet belépni. A csapat  
felelős a felszereléséért és üzemeltetéséért.

2.5. Résztvevők
2.5.1.A résztvevők és a csapattagok meghatározása

Bármely versenyző, aki részt vesz a szabadedzésen, az időmérőn vagy egy versenyen egy 
esemény során, valamint a csapat összes tagja résztvevőnek minősül.
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2.5.2.Szabadkártyás indulók
A  szabadkártyás  indulók  azok,  akik  nem  a  teljes  szezonra,  hanem  csak  egy  adott 
eseményre  regisztráltak.  Ugyanezek  a  szabályok  érvényesek,  kivéve,  ha  kifejezetten 
másként van feltüntetve.

2.5.3.Licencek
Minden  versenyzőnek  érvényes  licenccel  kell  rendelkeznie.  Az  AMF  jelenlegi 
licencszabályzata  szerint,  vagy  egy  azzal  megegyező  érvényességű,  a  FIM  Europe 
valamelyik FMN-jétől származó, az adott FMN nemzetközi rajtengedélyével rendelkező, 
azzal egyenértékű licenccel.

Minimum életkor 8 év a 110-es géposztályban, 10 év a 160-as géposztályban és 12 év a 
190-es géposztályban.

A versenykártyával regisztrált eseményeken a versenykártya-tulajdonosok részt vehetnek 
a  szabadedzéseken  és  a  bemelegítő  edzéseken.  Versenykártyaként  csak  osztrák 
versenykártyák és osztrák licencek érvényesek.

2.5.4.Korhatárok
A 8 és 12 év közötti versenyzők a 110-es, a 160-as, a 12 és 16 év közöttiek pedig a 190-es 
kategóriában vehetnek részt.

A résztvevő 10. életévének betöltésének dátuma az irányadó. A résztvevők 2026.01.01-én 
nem tölthetik be a 12, 14 vagy 16. életévüket.

A versenykártyán résztvevőknek el kell érniük az adott kategóriára vonatkozó minimális 
életkort, mínusz egy év.

2.5.5.Rajtszámok
Minden, a sorozatba jóváhagyott versenyző egy maximum kétjegyű rajtszámot kap, amely 
a teljes sorozatra érvényes.

Az 1-es rajtszám az előző év győzteseinek van fenntartva.

2.6. Időterv
2.6.1.A menetrend közzététele

A hivatalos menetrendet a versenykiírással együtt tesszük közzé, lásd a 2.2.4. szakaszt.

2.6.2.Az órarend kiigazítása
A rendezvény előtt a menetrend csak az AMF jóváhagyásával módosítható. A rendezvény 
során a versenyigazgató módosíthatja a menetrendet, ha ez vis maior miatt a rendezvény 
hatékony lebonyolításához szükséges.

2.6.3.Versenyzői eligazítás
Az első edzés előtt minden versenyző számára kötelező eligazítást tartanak. Ez a hivatalos 
menetrendben szerepel.  A részvétel elmulasztása büntetést vonhat maga után. Az is 
lehetséges, hogy nem indulhatnak el.
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A MiniMoto Austria versenyen először részt vevő versenyzők számára „Első alkalommal 
indulók eligazítását” is tarthatják. Ez szintén kötelező.

2.6.4.Pályabejárás
A  menetrend  meghatározhat  egy  konkrét  időpontot,  amely  alatt  a  versenyzők  és  a 
csapatok gyalogosan vagy kerékpárral  megtekinthetik a pályát.  Ebben az időpontban 
minden forgalomnak a versenypálya irányába kell haladnia.

2.7. Szabadedzés és időmérő edzések menete
2.7.1.Szabadedzések csoportjai

Amennyiben a résztvevők száma miatt a résztvevőket csoportokba kell  osztani,  ezt a 
Verseny Kiegészítő Kiírásának megjelenésekor bejelentik (lásd 2.2.4. szakasz).

Az edzéscsoportok (A és B) elosztását sorsolással határozzák meg, és legalább 30 perccel 
az első edzés kezdete előtt kihirdetik.

A kiosztott csoportban való részvétel kötelező.

2.7.2.Selejtezők csoportjai
Amennyiben a résztvevők száma miatt a résztvevőket csoportokba kell  osztani,  ezt a 
versenykiírás közzétételekor (lásd 2.2.4. szakasz) bejelentik.

Az  időmérő  edzések  csoportjainak  (A  és  B)  beosztása  a  versenyzők  által  az  összes 
szabadedzésen elért leggyorsabb idő alapján történik. Ezen besorolás szerint a páratlan 
helyezést elért versenyzők (1., 3., 5. stb.) az A csoportba, míg a páros helyezést elért 
versenyzők (2., 4., 6. stb.) a B csoportba kerülnek.
A kijelölt csoportban való részvétel kötelező.

2.7.3.Szabadedzések és időmérők kezdete
Az edzés és az időmérő akkor kezdődik, amikor a zöld lámpa kigyullad a boxutca végén,  
vagy amikor a zöld zászlót lengették a boxutca végén.

2.7.4.Vége a szabadedzésnek és az időmérőnek
Az edzés és az időmérő a kockás zászló leintésével ér véget. A boxutca kijáratát lezárják. A 
versenyző idejét addig mérik, amíg a meghatározott idő letelte után át nem halad a 
célvonalon. A kockás zászló leintése után a versenyzők még egy kört teljesítenek, hogy 
eljussanak a boxutca bejáratához.

2.7.5.Szabadedzés vagy időmérő megszakítása
Ha az edzés valamilyen incidens vagy egyéb ok miatt félbeszakad,  ezt  a  teljes pálya  
mentén végighúzott piros zászló lengetésével kell jelezni. Minden versenyzőnek lassan 
vissza kell térnie a boxutcába.

Amikor az edzés folytatódik, a fennmaradó idő a hivatalos időmérők monitorain a piros 
zászlók lengetésének időpontjában mutatott idő lesz,
kivéve, ha a versenyigazgató másként határoz.
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Az edzés  vagy az  időmérő újraindításáról  a  versenyigazgató belátása szerint  dönt.  A 
versenyigazgató szükség esetén lerövidítheti az edzést vagy az időmérőt vis maior vagy 
biztonsági okokból.

2.7.6.Szabadedzés vagy időmérő újraindítása
Megszakítás után az edzést vagy az időmérőt a boxutca kijáratánál felvillanó zöld lámpa 
vagy zöld zászló indítja újra.

2.8. Versenyeljárások
2.8.1.Versenycsoportok

Amennyiben a résztvevők száma miatt a résztvevőket csoportokba kell  osztani,  ezt a 
versenykiírás közzétételekor (lásd 2.2.4. szakasz) bejelentik.

A versenyek (A és B) csoportjainak elosztása a versenyzők által a selejtezőkben elért 
leggyorsabb  időeredmények  alapján  történik.  A  csoportonkénti  résztvevők  száma 
megegyezik az edzőcsoportok résztvevőinek számával.

Ha az A csoport egyik résztvevője nem vesz részt a versenyen, és a rajtrács kihelyezése 
előtt visszalép, a versenyigazgató dönthet arról, hogy a B csoport leggyorsabb idejét elérő 
versenyző felkerülhet-e az A csoportba.
A kijelölt csoportban való részvétel kötelező.

2.8.2.A verseny kvalifikációja
A versenyre való kvalifikációhoz a versenyzőnek az időmérőn legalább a leggyorsabb 
versenyző idejének 110%-át kell elérnie a 160 és 190 méteres géposztályokban, vagy a 
leggyorsabb versenyző idejének 120%-át a 110 méteres géposztályban.

Bármely  versenyző,  aki  nem ér  el  időmérőt,  részt  vehet  a  versenyen,  feltéve,  hogy 
legalább a leggyorsabb versenyző idejét érte el ugyanazon a szakaszon a szabadedzések 
vagy bemelegítések egyikében.

Ezek  a  versenyzők  a  rajtrács  végéről  rajtolnak,  a  leggyorsabb  szabadedzésük 
sorrendjében. Ezt az időt használják a csoportok elosztására is, lásd a 2.8.1. szakaszt.
Ha egy versenyző nem tud részt venni az időmérőn, a versenyigazgató belátásától függ, 
hogy rajthoz állhat-e.

A versenyigazgató kivételeket engedélyezhet.

2.8.3.Rajtrács
A pole pozíciót és a többi rajtpozíciót a pálya homologizációja során határozzák meg.

A verseny rajtrácsát legkésőbb 45 perccel az adott verseny rajtja előtt közzéteszik. A 
versenyek  rajtrácsa  az  adott  időmérőn  elért  leggyorsabb  idők  alapján  alakul  ki. 
Holtverseny esetén a versenyzők által elért második és azt követő legjobb időket vesszük 
figyelembe.
Ha egy időmérőt töröltek, a rajtrács az összes szabadedzésen elért leggyorsabb idők 
alapján alakul  ki.  Holtverseny esetén a versenyzők által  elért  második és  azt  követő 
legjobb időket vesszük figyelembe.
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Az  időmérőt  töröltnek  tekintik,  ha  a  menetrend  szerinti  idő  legalább  50%-át  nem 
teljesítették.
Ha a  versenyzők  nem tudtak részt  venni  az  időmérőn,  de rajthoz  állhattak,  akkor  a 
szabadedzésen elért leggyorsabb idejük sorrendjében a rajtrács hátuljáról rajtolnak.
A rajtpozíciók és a rajteljárások tekintetében a „rajtrács hátuljáról” az időmérőn kvalifikált 
utolsó versenyző utáni rajtpozíciót kell érteni. Ha az időmérőt törölik, a „rajtrács hátulját” 
a szabadedzésről kvalifikált utolsó versenyző utáni rajtpozícióhoz hasonlóan határozzák 
meg.

Ha egy versenyző a boxutcából rajtol, és ez a rajtrács közzététele előtt ismert, az utolsó 
rajtrács az utolsó pozícióban lévő versenyzőt mutatja, és a következő versenyzők feljebb 
kerülnek. Ha ez a rajtrács közzététele után válik ismertté, a versenyző a rajtrács szerint 
foglalja el a rajtpozícióját. A versenyző a bemelegítő kör végén teljesíti a próbakört, és a  
boxutcába áll, majd a boxutcából rajtol.

2.8.4.A versenyek időtartama
A verseny időtartamát és a körök számát a versenykiírás közzétételekor teszik közzé (lásd 
2.2.4. szakasz).
A verseny hosszát csak a versenyigazgató módosíthatja.
A fennmaradó körök számát a célvonalnál fogják kiírni.

2.8.5.A verseny kezdete
Kétféle rajteljárás alkalmazható egy verseny rajtjához:
a) Standard rajteljárás
b) Gyors rajteljárás
A versenyek rajteljárásait a versenyzők eligazításán fogják kihirdetni. A rajteljárásokat, 
beleértve  az  esős  rajtrácsot,  a  nedves  verseny  rajtját  és  a  késleltetett  rajtot,  a 
versenyigazgató  módosíthatja,  ha  ezt  a  verseny  hatékony  lebonyolítása  érdekében 
szükségesnek tartja. Ezt a versenyzők eligazításán fogják bejelenteni.
Az egyes futamok rajteljárását a versenyigazgató módosíthatja, ha ezt a verseny hatékony 
lebonyolítása érdekében szükségesnek tartja.

2.8.5.1. Standard rajt eljárás
A szokásos rajteljárás a következő:
a) Körülbelül 8 perccel a rajt előtt a boxutca megnyílik a próbakörhöz, amikor a 
boxutca kijáratánál zöld lámpával vagy zöld zászlóval felvillan a boxutca.
b) Körülbelül 7 perccel, azaz egy perccel a boxutca megnyitása után a boxutca a 
kijáratnál piros lámpával vagy piros zászlóval lezárul.
c) A próbakör után a rajtrácshoz érve a motorkerékpárt csak gyalogsebességgel 
szabad a rajthelyre mozgatni.
d) Motorosonként két kísérő tartózkodhat a rajtrácson.
e)  A  versenyzőknek  legalább  egy  próbakört  teljesíteniük  kell  ahhoz,  hogy  a 
rajthelyükről rajtolhassanak. A motorkerékpár betolása a boxutcából a rajtrácsra 
tilos.
f)  Azok  a  versenyzők,  akik  nem  teljesítettek  próbakört,  a  bemelegítő  kört  a 
boxutcából kezdhetik. Ezután a rajtrács végéről kell rajtolniuk. Rajthelyük szabad 
marad.
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g) A versenyigazgató esős vagy száraz versenynek nyilvánítja a versenyt, lásd a 2.8.7. 
szakaszt. h) Amíg a 3 perces tábla meg nem jelenik, a motoron végezhető munka és 
beállítás,  valamint  a  gumiabroncsok  cseréje  megengedett.  Tankolás  vagy 
üzemanyagtartály csere tilos.

i)  A bemelegítő kör kezdete előtt három perccel kihelyezik a 3 perces táblát. A 
motorokon  végzett  összes  munkát  be  kell  fejezni.  Minden  személynek,  kivéve 
versenyzőnként  egy  szerelőt  és  a  fontos  tisztségviselőket,  el  kell  hagynia  a 
rajtrácsot.

j) Azoknak a versenyzőknek, akik a 3 perces tábla kihelyezése után még dolgoznak a 
motorjukon,  be  kell  tolniuk  azt  a  boxutcába,  és  a  boxutcából  kell  kezdeniük  a 
bemelegítő kört. A rajtrács végéről kezdik a versenyt.

k) Egy perccel a bemelegítő kör kezdete előtt kihelyezik az 1 perces táblát. A szerelő 
segít a versenyzőnek beindítani a motort, majd azonnal elhagyja a rajtrácsot.

l) A bemelegítő kör kezdete előtt 30 másodperccel kihelyezik a 30 másodperces 
táblát.  Minden versenyzőnek  járó  motorral  a  rajtrácson  kell  lennie.  A  szerelők 
további segítsége nem megengedett. Bármely versenyzőt, aki nem tudja beindítani 
a  motorját,  a  boxutcába  tolnak,  és  onnan  kezdheti meg  a  bemelegítő  kört.  A 
versenyt a rajtrács végéről kezdik.
m)  Két  perccel  a  verseny  rajtja  előtt  zöld  zászlót  lengetnek  a  bemelegítő  kör 
kezdeteként. Bármely versenyzőnek, akinek a motorja lefullad a rajtrácson, vagy 
más nehézségei vannak, ezt karfelemeléssel kell jeleznie. A motor újraindításának 
kísérlete  a  rajtrácson  tilos.  Felügyelet  vagy  egy  tisztségviselő  segítségével  a 
versenyző ezután megpróbálhatja beindítani a motort, újraindítani a bemelegítő 
kört, és a versenyt a rajtrács végéről kezdeni. Ebben az esetben a 110-es géposztály 
versenyzői  az  eredeti  rajtpozíciójukról  rajtolhatnak.  Ha  ez  nem  sikerül,  a 
versenyzőnek és a motornak a lehető leggyorsabban el kell hagynia a rajtrácsot, és  
be kell  hajtania a boxutcába,  ahol  a  szerelők segíthetnek.  Ezek a versenyzők a 
boxutcából kezdhetik a bemelegítő kört, és a versenyt a rajtrács végéről kezdhetik, 
feltéve,  hogy  a  boxutcát  a  lezárás  előtt  elhagyják.  Egyébként  a  boxutcából  is 
rajtolhatnak.

n) Miután az utolsó versenyző is áthaladt a boxutca kijáratán, az 15 másodpercre 
kinyílik.  A  versenyzők a  boxutcából  is  rajtolhatnak a  bemelegítő  körön,  hogy a 
rajtrács végéről kezdhessék a versenyt.

o)  Ha több versenyző is  a  rács  végéről  rajtol,  akkor  az  időmérő edzésen elért 
eredményeik sorrendjében kell rajtolniuk. A versenyzők felelősek a helyes sorrend 
betartásáért.

p) Egy hivatalos személy a rajtrács elejére áll, és mozdulatlanul tartja a piros zászlót.
q)  Bármely  versenyzőnek,  akinek  a  motorja  lefullad  a  rajtrácson,  vagy  más 
nehézséget tapasztal, a motoron kell maradnia, és fel kell emelnie a karját. A motor 
újraindításának megkísérlése a rajtrácson tilos. Hivatalos személy felügyelete vagy 
segítségével a versenyzőnek és a motornak el kell hagynia a rajtrácsot. A 110-es 
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kategóriában a motort a rajtrácson lévő hivatalos személyek is beindíthatják. A rajt 
után a versenyző megpróbálhatja beindítani a motort és újraindítani a versenyt. Ha 
ez nem működik, a versenyzőnek és a motorkerékpárnak a lehető leggyorsabban el 
kell hagynia a rajtrácsot, és a boxutcába kell mennie, ahol a szerelők segítséget 
tudnak nyújtani. A versenyző a boxutcából is rajtolhat.

r)  A  rajtolónak  ezután  utasítania  kell  a  rajtrács  elején  a  piros  zászlóval  ülő 
tisztviselőket, hogy menjenek a pálya szélére.

s) 2-5 másodpercig piros lámpa világít. A piros lámpa kialszik, jelezve a verseny 
kezdetét.

t) Bármely versenyzőt, aki indítás után rajtol, 8 másodperces időbüntetéssel sújtják. 
Egyéb büntetések is kiszabhatók.

u) Miután az utolsó versenyző is áthaladt a boxutca kijáratán, a kijárat megnyílik. A 
versenyzők a boxutcából is rajtolhatnak.

2.8.5.2. Késleltetett indítás
Ha  a  bemelegítő  kör  után  probléma  merül  fel,  a  rajtkésleltetési  eljárást  lehet 
alkalmazni. Az eljárás a következő:
a) Piros zászlót lengetnek a rajthelynél, és a rajtkésleltetési táblát kihelyezik.
b)  A  versenyzőknek  a  rajthelyükön  kell  maradniuk,  a  motorokat  nem  szabad 
leparkolni, és a sisakjukat nem szabad levenni.
c) Azokat a versenyzőket, akik a rajt törlését okozták, a boxutcába tolják, ahonnan 
megkezdhetik a bemelegítő kört. A versenyt a rajtrács végén kell rajtolniuk.
d) A versenyigazgató a lehető leghamarabb kihelyezi a 30 másodperces táblát.
e)  30  másodperc  és/vagy  szabad  rajtrács  után  zöld  zászlót  kell  kihelyezni  a 
bemelegítő kör megkezdéséhez.
f) Amint az utolsó versenyző is áthaladt a boxutca kijáratán, az 15 másodpercre 
megnyílik. A versenyzők a boxutcából kezdhetik a bemelegítő kört, hogy a versenyt a 
rajtrács végén kezdhessék.
g) A bemelegítő kör után a szokásos rajteljárás következik, lásd a 2.8.5.1. szakasz p) 
bekezdését és a többi pontot.
h)  A  verseny  automatikusan  egy  körrel  lerövidül.  A  versenyigazgató  további 
lerövidítést rendelhet el.
i) A rajtkésleltetési eljárás a bemelegítő kör során bekövetkező baleset esetén is 
alkalmazható, ha a balesetet szenvedett versenyző nem tud időben a rajtrácsra érni. 
A  döntés  a  versenyigazgató  belátása  szerint  történik.  A  balesetet  szenvedett 
versenyzőnek ekkor az utolsó rajthelyről kell rajtolnia.

2.8.5.3. Eső a rácson
Ha a boxutcát száraz időben nyitják meg, de a pálya nedves lesz a bemutató kör alatt 
vagy után, akkor a „Rain on Grid” eljárást lehet alkalmazni. Az eljárás a következő:
a) A „Rain on Grid” táblát kihelyezik a rajttoronyra.
b)  Minden  motorkerékpárt  behoznak  a  boxutcába,  vissza  a  sátrakhoz,  ahol 
engedélyezett a beállítás, az üzemanyag-feltöltés és a gumiabroncsok cseréje.
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c) Legalább 15 perccel a „Rain on Grid” tábla kihelyezése után a boxutca egy percre 
megnyílik, és megkezdődik a gyorsrajt eljárás, lásd a 2.8.5.5. szakaszt.
d) A körök számát a versenyigazgató csökkentheti.

2.8.5.4. Esős verseny rajtja
Ha az összes edzés száraz körülmények között zajlott, de a pálya nedves a boxutca 
megnyitása előtt, akkor esős verseny rajtját lehet bejelenteni.

Az eljárás a következő:
a) Az esős verseny rajtját a lehető leghamarabb, a boxutca megnyitása előtt kell 
bejelenteni, és erről a csapatokat értesíteni kell.

b) A boxutca a tervezett időpontban nyílik meg, de 8 percig nyitva marad.
c) A versenyzők áthajthatnak a boxutcán, és több próbakört tehetnek meg.
d) Ez idő alatt a boxutcában engedélyezett a beállítás és az üzemanyag-feltöltés.
e) Amikor a boxutca bezár, piros zászlókat kell kitűzni a pályára.
f) Amint minden versenyző a boxutcában van, a boxutca egy percre megnyílik, és 
megkezdődik a gyorsrajt eljárás, lásd 2.8.5.5. szakasz.
g) A körök számát a versenyigazgató csökkentheti.

2.8.5.5. Gyors rajt eljárás
A gyorsrajt eljárása a következő:
a) A boxutcát 60 másodpercre megnyitják.
b) Minden versenyzőnek, aki 60 másodpercen belül nem hagyta el a boxutcát, a 
boxutcából kell kezdenie a bemelegítő kört, és a rajtrács végéről kell rajtolni.
c)  Szerelők  nem  tartózkodhatnak  a  rajtrácson.  A  tisztviselők  mutatják  a 
versenyzőnek a rajtrácson elfoglalt helyét.
d) A próbakör után a versenyzők elfoglalják rajthelyüket. A motoron semmilyen 
beállítást nem szabad végezni. A motort nem szabad leparkolni.
e) Azoknak a versenyzőknek, akik beállítást végeznek a motoron, vagy újra kell 
indítaniuk a motort, be kell hajtaniuk a boxutcába. A bemelegítő kört a boxutcából 
kezdhetik, és a rajtrács végéről rajtolni.
f) Amint minden versenyző a rajtrácson van, egy 30 másodperces táblát helyeznek 
ki a rajtrács elejére.
g)  30  másodperc  elteltével  és/vagy  amikor  a  rajtrács  szabad,  egy  zöld  zászlót 
helyeznek ki a bemelegítő kör megkezdéséhez.
h) Miután az utolsó versenyző is áthaladt a boxutca kijáratán, az 15 másodpercre 
kinyílik. A versenyzők a boxutcából indíthatják a bemelegítő kört, hogy a rajtrács 
végén kezdhessék meg a versenyt.

i) A bemelegítő kör után a szokásos rajteljárás következik, lásd a 2.8.5.1. szakasz p)  
bekezdését és a következő pontokat.

2.8.6.Egy verseny vége
Amikor az élen haladó versenyző teljesítette a versenyben meghatározott számú kört, a 
célvonalon egy hivatalos személy felmutatja neki a fekete-fehér kockás zászlót. A fekete-
fehér kockás zászlót továbbra is fel kell mutatni a mögötte haladó versenyzőknek. Amint 
az élen haladó versenyzőnek felmutatják a kockás zászlót, a boxutca lezárásra kerül.
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Ha egy vagy több versenyző éppen a vezető előtt van a célvonal előtti utolsó körben, a  
hivatalos  személy  egyszerre  lengeti a  kockás  és  a  kék  zászlót  a  versenyzőknek  és  a 
vezetőnek. Ez azt jelenti, hogy a verseny véget ért a vezető számára, míg a közvetlenül a 
vezető előtt haladó versenyző(k)nek be kell fejezniük az utolsó kört.
Ahhoz,  hogy  egy  versenyző  bekerüljön  a  versenybe,  a  versenytáv  legalább  75%-át 
teljesíteni kell, és a célvonalat a győztestől számított 5 percen belül át kell haladni. A  
pályát nem szabad lerövidíteni.
A  verseny  vége  után  a  résztvevőknek  be  kell  lépniük  egy  előre  meghatározott parc 
fermébe, lásd a 2.12. szakaszt.
A parc fermé feltételei a kockás zászlótól a parc fermé bejáratáig is érvényesek.

2.8.7.Száraz és esős verseny
A versenyigazgató minden futamot vagy „vizes versenyként”, vagy „száraz versenyként” 
osztályoz.  A rajtrácson egy tábla  jelzi  a  verseny állapotát.  Ha nincs tábla,  a  verseny 
automatikusan „száraz verseny”.

A „száraz versenyként” besorolt  futamot a versenyigazgató leállíthatja, ha az időjárási 
körülmények  olyan  mértékben  megváltoznak,  hogy  a  pálya  felülete  megváltozik,  és 
valószínű a gumiabroncsok cseréje.

A  „vizes  versenyként”  besorolt  futamot  időjárási  okok  miatt  nem  szakítják  meg.  A 
gumiabroncsok cseréjét és beállítását a verseny alatt a boxutcában kell elvégezni.

Minden olyan esetben, amikor az első futamot időjárási viszonyok miatt félbeszakítják, az 
újraindítást automatikusan „vizes versenyként” osztályozzák. Nincs szükség további tábla 
kihelyezésére.

Ettől  függetlenül  a  versenyigazgató  egységesen  előírhatja  a  száraz  vagy  esős 
gumiabroncsok használatát egy futamra.

2.8.8.Egy verseny eredménye
Az eredmények a versenyzők célba érésének sorrendjén és a megtett körök számán 
alapulnak.  Ha  a  versenyző  nem  érinti  a  motorkerékpárt,  akkor  a  versenyző  vagy  a 
motorkerékpár első, célvonalat másodikként áthaladó részét számítják.

Ha a versenyt egy vagy többször újraindítják, a verseny utolsó részének eredményét (lásd 
a 2.8.9. szakaszt) használják az értékeléshez.

2.8.9.Egy verseny megszakítása
Ha  a  versenyigazgató  úgy  dönt,  hogy  megszakít  egy  versenyt,  ezt  piros  zászlók 
kihelyezésével jelzi a teljes pálya mentén. A versenyzőknek azonnal le kell lassítaniuk és 
vissza kell térniük a boxutcába.

Az eredmény az a pozíció, amelyben a vezető versenyző és az összes többi, vele egy 
körben lévő aktív versenyző teljesített egy teljes kört a piros zászló felmutatása előtt.
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Azok a versenyzők, akik a piros zászló felmutatásától számított öt percen belül nem érnek 
be  a  boxutcába,  nem  kerülnek  helyezést  érő  eredményre.  A  pályát  nem  szabad 
lerövidíteni.

A versenyigazgató kivételeket engedélyezhet.

2.8.10. Verseny újraindítása
A verseny újraindítását  a lehető leggyorsabban el  kell  végezni,  feltéve,  hogy a pálya 
állapota megengedi. Miután a versenyzők visszatértek a boxutcába, a versenyigazgatónak 
be  kell  jelentenie  az  újraindítás  időpontját.  Három  különböző  forgatókönyv  létezik, 
amelyeket a 2.8.10.1, 2.8.10.2 és 2.8.10.3 szakaszok ismertetnek.

2.8.10.1. Kevesebb, mint 3 kör abszolválva
Ha egy versenyt félbeszakítanak, és a versenyben vezető versenyző kevesebb, mint 
három kört teljesített, a verseny érvénytelennek nyilvánul, és új verseny indul. Ha 
nem lehetséges a verseny újraindítása, azt törölni kell, és a verseny nem számít bele 
a sorozatba. A verseny újraindításakor a következő eljárás érvényes:
a) A versenyt a Gyorsrajt Eljárással kell rajtolni, lásd a 2.8.5.5. szakaszt.
b) Minden versenyző, aki kvalifikálta magát az eredeti versenyre, rajthoz állhat.
c) A rajtrács megegyezik az eredeti verseny rajtrácsával.
d) A körök száma az eredeti versenytáv 2/3-a, lefelé kerekítve a legközelebbi egész 
körszámra. A versenyigazgató ettől eltérő körszámot is meghatározhat.
e) A motorok javíthatók, és a boxokban/sátrakban tankolható.

2.8.10.2. Több mint 3 kör, kevesebb mint a körök 2/3-a abszolválva
Ha egy  versenyt  félbeszakítanak,  és  a  versenyben vezető  versenyző  több  mint 
három kört, de kevesebb mint a versenytáv 2/3-át teljesítette, a legközelebbi egész 
számra kerekítve, a versenyt a félbeszakított verseny eredményének megfelelően 
kell újraindítani, lásd a 2.8.9. szakaszt. Ha a verseny újraindítása nem lehetséges, az 
eredményt fél ponttal kell értékelni. A verseny újraindításakor a következő eljárás 
érvényes:
a) A versenyt a Gyorsrajt Eljárással kell indítani, lásd a
2.8.5.5. szakaszt.
b) Minden versenyző, akit a félbeszakított verseny eredményében rangsorolnak, 
lásd a 2.8.9. szakaszt, rajtolhat.
c)  A  rajtrács  megfelel  a  félbeszakított  verseny  eredményének;  az  egy  körrel 
lemaradt versenyzőknek a boxutcából kell rajtolniuk.
d) A körök száma az eredeti versenytáv 2/3-ának eléréséhez szükséges körök száma, 
de legalább 5 kör. A versenyigazgató ettől eltérő körszámot is meghatározhat. e) A 
kerékpárok javíthatók és a boxokban/sátrakban tankolható.

2.8.10.3. A körök több mint 2/3-a abszolválva
Ha egy versenyt félbeszakítanak, és a versenyben vezető versenyző a versenytáv 
több mint 2/3-át teljesítette, a legközelebbi egész körszámra kerekítve, a versenyt a 
félbeszakított  verseny  eredménye  alapján  értékelik,  lásd  a  2.8.9.  szakaszt.  A 
versenyt nem indítják újra.

2.8.10.4. Egy verseny többszöri újraindítása
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Ha egy újraindított versenyt ismét meg kell szakítani, a 2.8.10.1, 2.8.10.2 és 2.8.10.3 
pontokban  foglalt  rendelkezések  érvényesek.  A  teljesített  körök  számának 
meghatározásához a verseny előző részében teljesített körök számát össze kell adni. 
A  verseny  azon  szakaszában  teljesített  köröket,  amelyet  kevesebb  mint  3  kör 
teljesítése után félbehagynak (2.8.10.1 pont), nem kell beleszámítani.

2.9. Viselkedés edzés vagy verseny közben
A következő szabályok megsértése a vonatkozó előírásoknak megfelelően büntethető.
a)  A  versenyzőknek  be  kell  tartaniuk  a  zászló-  és  fényjelzéseket,  valamint  az  illetékes 
tisztviselők  utasításait.  E  szabály  bármilyen  megsértése  az  alkalmazandó  előírásoknak 
megfelelően büntethető.
b)  A  versenyzőknek  felelősségteljesen  kell  vezetniük,  és  nem  veszélyeztethetik  vagy 
akadályozhatják  a  többi  résztvevőt  a  pályán  vagy  a  boxutcában.  E  szabály  bármilyen 
megsértése az alkalmazandó előírásoknak megfelelően büntethető.
c) A versenyzők csak a fehér vonalakkal kijelölt pályát és boxutcát használhatják. Azonban a 
szegélyek felett is áthajthatnak. Ha egy versenyző véletlenül elhagyja a pályát, olyan ponton 
térhet vissza a pályára,  amely nem biztosít  számára előnyt,  és nem veszélyezteti a többi 
résztvevőt. Ha egy résztvevő előnyre tesz szert, azt az edzés, az időmérő vagy a bemelegítés  
során a szóban forgó köridő törlésével, és a verseny során egy előre meghatározott számú 
szabálysértés után előre meghatározott időbüntetéssel büntetik. Az időbüntetés összegét a 
versenyzők eligazításán hirdetik ki. Ismétlődő szabálysértések vagy különleges szabálysértések 
esetén a felügyelő bármikor további büntetéseket szabhat ki.
d) A versenypálya mentén javításokat vagy beállításokat csak a biztonsági korlátok (korlátok, 
kerítések  stb.)  mögött  szabad  elvégezni,  és  azokat  a  versenyzőnek  kell  elvégeznie  külső 
segítség  nélkül.  A  pályabírók  segíthetnek  a  versenyzőnek  a  gép  felemelésében  és 
megtartásában. A pályabírók segíthetnek a versenyzőnek a motorkerékpár pálya szélére vagy 
egy szervizútra tolásával az újraindításhoz.

e)  Ha  a  versenyző  szándékában  áll  kiállni,  és  már  nem  tud  visszatérni  a  boxba,  a  
motorkerékpárját a pályabírók által jelzett biztonságos helyen kell leparkolnia.

f) A boxba lassan visszatérő versenyzőknek ügyelniük kell  arra, hogy a lehető legtávolabb 
kerüljenek a rajtvonaltól.
g) Nem alkalmazható.
h) A verseny rajtja után szigorúan tilos az üzemanyag-feltöltés. E szabály bármilyen megsértése 
kizárással  jár.  A  verseny  újraindításaira  ez  a  szabály  nem vonatkozik,  lásd  a  2.8.10.1.  és  
2.8.10.2. szakaszokat.
i)  Azok  a  versenyzők,  akik  a  boxban  leállítják  motorjukat,  a  szerelőik  segíthetnek  a 
motorkerékpár újraindításában.
j) A versenyzők nem közlekedhetnek a pályán vagy a boxutcában a menetiránnyal ellentétesen, 
kivéve, ha erre hivatalos személy utasítja őket.

k) A mozgó kerékpár és a versenyző csapata, illetve a csapattal, résztvevővel vagy versenyzővel 
kapcsolatban  álló  bármely  személy  között  semmilyen  jelzés  nem  továbbítható,  kivéve  a 
transzponderjelzéseket, a boxutca feliratán olvasható üzeneteket, illetve a versenyző vagy a 
csapat testmozgását.
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l) A verseny teljes időtartama alatt 40 km/h sebességkorlátozás érvényes a boxutcában. Ezt 
biztonsági okokból a versenyigazgató csökkentheti.

m) Tilos a pályán megállni az edzések és a versenyek alatt.

n)  Az  edzések  és  az  időmérő  edzések  után  kijelölt  területeken  lehet  rajtolni.  Ezeket  a 
területeket a versenyzők eligazításán fogják kihirdetni.

o) A check-flag után a pályán lévő versenyzőknek védősisakot kell viselniük, amíg meg nem 
állnak a boxutcában vagy a parc fermében.

p) Tilos a gyorssávban megállni az edzések és a versenyek alatt.

q)  A  sárga  zászlókat  mindenkor  tiszteletben  kell  tartani.  A  sárga  szektoron  való  áthajtás 
ellenére elért egyéni köridő-javulásokat nem vesszük figyelembe.

2.10. Zászlók és jelzések
2.10.1. Zöld zászló

A zöld zászló felhúzása azt jelenti, hogy a pálya szabad.

A zászlót a zászlóoszlopnál azonnal felhúzzák egy incidens után. Ettől a ponttól kezdve 
ismét engedélyezett az előzés.

A zöld zászlót minden edzés első körében, valamint a bemelegítő és a próbakör alatt is  
felhúzzák.
A boxutca kijáratánál lévő zöld zászló azt jelenti, hogy a pálya szabad.

2.10.2. Sárga zászló
A sárga zászló közvetlen veszélyt jelez.

A pályabíró által lengetett egyetlen sárga zászló a pályán kívüli veszélyt jelzi, míg a dupla 
sárga zászló a pályán belüli veszélyt.
Az  előzés  tilos,  amíg  a  zöld  zászlót  lengetik,  és  a  versenyzőknek  ezen  a  területen 
lassítaniuk kell.
Egy  vagy  több  lengetett  sárga  zászló  a  rajtrácson  azt  jelzi,  hogy  egy  versenyzőnek 
problémája van.

2.10.3. Piros zászló
Ha  egy  verseny  vagy  edzés  félbeszakad,  minden  zászlós  posztnál  piros  zászlót  kell 
lengetni. A versenyzőknek lassan kell visszatérniük a boxutcába.

A boxutca kijáratánál lévő piros zászló azt jelenti, hogy a boxutca kijárata le van zárva.

A piros zászlót mozdulatlanul kell felvonni a rajtrács előtt a bemelegítő kör végén.

2.10.4. Kék zászló
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Edzés közben a zászlóoszlopnál lengett kék zászló azt jelzi, hogy egy versenyzőt megelőzni 
készülnek. Az érintett versenyzőnek tartania kell az irányát, és fokozatosan lassítania kell, 
hogy a gyorsabb versenyző megelőzhesse.

Verseny közben a zászlóoszlopoknál  lengett kék zászló azt  jelzi,  hogy egy versenyzőt 
leköröznek. A lehető leghamarabb el kell engednie a leköröző(ke)t a versenyző(ke)t.

2.10.5. Sárga-piros csíkos zászló
A zászlóoszlopon lengett sárga-piros csíkos zászló azt jelzi a versenyzőknek, hogy a pálya 
ezen  szakaszán  a  tapadás  korlátozott,  például  olaj,  szennyeződés,  fű  vagy 
járműalkatrészek miatt, de nem eső miatt.

Az egyébként száraz pályán található elszigetelt nedves foltokat a sárga-piros csíkos zászló 
is jelzi.

2.10.6. Fehér zászló piros kereszttel
Ez a pályabíró által lengetett zászló azt jelzi a versenyzőknek, hogy esik az eső ezen a  
területen és/vagy hogy az eső rontja a tapadást.

2.10.7. Kockás zászló
Ezt a zászlót a célvonalnál lengetve jelzik a verseny, az időmérő edzés vagy az edzés végét. 
A kockás zászló a kék zászlóval kombinálva is bemutatható, lásd a 2.8.6. szakaszt.

2.10.8. Fekete zászló
A  fekete  zászlót  a  versenyző  rajtszámával  együtt  kell  lengetni  a  zászlóbírónál.  A 
versenyzőnek az aktuális kör végén meg kell állnia a boxutcában. Ha ez a zászló büntetés 
miatt van, nem indíthatja újra a versenyt. Ha a zászlót más okból emelték fel, akkor a  
boxutcában lévő tisztségviselők utasításait kell követnie.

2.10.9. Fekete zászló narancssárga körrel
A  narancssárga  koronggal  átkötött fekete  zászlót  a  rajtszámával  együtt lengetve  kell 
felmutatni a versenyzőnek a zászlóbíró poszton. Ez a zászló jelzi a versenyzőnek, hogy a 
motorkerékpárjának  olyan technikai  problémái  vannak,  amelyek  veszélyeztethetik őt 
vagy másokat, és hogy azonnal el kell hagynia a pályát. A versenyt vagy az edzést csak egy 
hivatalos személy utasítása után folytathatja.

2.11. Csapatok a boxutcában
2.11.1. Csapattagok száma

A boxutcában legfeljebb két csapattag tartózkodhat.
A boxfalnál is legfeljebb két csapattag tartózkodhat.
A boxutcában tilos tankolni.

2.11.2. A motorkerékpárok beindítása
A motorok bemelegítéséhez a sátrakban engedélyezett az indítás.

Minden csapatnak gondoskodnia kell egy tűzoltó készülékről (min. 2 kg) a sátorban.
Gumicsere közben tilos a motort járó állapotban hagyni.
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2.12. Parc Ferme
Az időmérő edzések és a versenyek után a motorokat a Parc Fermébe kell  vinni.  A Parc  
Fermének helyét később fogják bejelenteni.

A motorokat csak betolni szabad a Parc Fermébe.
A versenyzőn kívül csak egy szerelő tartózkodhat a Parc Fermében, aki leparkolja a motort.
Állítóállványok  és  gumiabroncs-melegítők  felszerelhetők,  de  generátorok  nem 
csatlakoztathatók.
Csak  a  kijelölt  tisztviselők  léphetnek  be  a  Parc  Fermébe.  Semmilyen  munka,  ellenőrzés,  
beállítás vagy javítás nem megengedett, kivéve, ha a fent említett tisztviselők engedélyezik.
Súlyos sérülés esetén a versenyigazgatóhoz lehet fordulni, hogy javítás céljából eltávolítsák a 
motort a Parc Ferméből.
A munkálatokat szükség esetén technikai ellenőr felügyelete mellett kell elvégezni.

2.13. Pontok és rangsorolás
2.13.1. Bajnoki pontok

A verseny eredményei alapján a pontokat a következőképpen osztják ki:

1. hely 25 pont
2. hely 20 pont
3. hely 16 pont
4. hely 13 pont
5. hely 11 pont
6. hely 10 pont
7. hely 9 pont
8. hely 8 pont
9. hely 7 pont
10. hely 6 pont
11. hely 5 pont
12. hely 4 pont
13. hely 3 pont
14. hely 2 pont
15. hely 1 pont

Több csoport  esetén a pontokat összesített rangsor alapján ítélik  oda.  Az összesített 
rangsorban az A csoport összes versenyzője első helyen áll, majd a B csoport következik az 
eredményeik alapján. Csak a 2.8.6. szakasz szerint rangsorolt versenyzők számítanak.

A szabadkártyás indulók nem jogosultak pontokra.

2.13.2. Bajnok
A FIM MotoMini Austria győztese az a versenyző, aki a szezon végén a legtöbb pontot 
szerzi. Döntetlen esetén a győzelmek száma számít. Ha továbbra is döntetlen, a legjobb 
eredmények száma számít (második helyek száma, harmadik helyek száma stb.).

Az egyes kategóriák győztesei a következő címeket viselik:
“Champion Ohvale Austria Rookies Challenge 2026”
„Champion FIM MotoMini Austria 160 2026“
“Champion FIM MotoMini Austria 190 2026”
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2.14. Büntetéskatalógus

A  büntetőpont  rendszer  leírását  a  Magyarország  Nyílt  Nemzeti  Gyorsasági  Utánpótlás 
Bajnokság alapkiírásának 3. számú melléklete tartalmazza.
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FIM MotoMini Austria 2026

Technikai kiírás
Fordítóprogrammal magyarra átírt segédlet

Minden esetben az eredeti, német-angol kétnyelvű szabályzat az irányadó!

2026. évben a FIM MotoMini Austria 2026 sorozat 2-5. fordulóinak keretein belül kerül sor a Magyarország Nyílt 
Nemzeti Gyorsasági Utánpótlás Bajnokságára, tehát annak sport- és technikai szabályzatai érvényesek.

Az  erre  vonatkozó  éves  szabályzatok  és  az  adott  fordulók  versenykiírásai  online  elérhetők  itt: 
www.motominiaustria.at .

FIM MotoMini Austria 2026 sport- és technikai szabályzata 3. fejezet

3. Technikai szabályok
A FIM MotoMini Austria versenyen részt vevő motorkerékpároknak meg kell felelniük ezen szabályzat 
rendelkezéseinek.  A  sportszabályzatban  meghatározottak  szerint  ez  a  bajnokság  a  FIM MotoMini 
Austria  (Ohvale  S.r.l.)  hivatalos  beszállítója  által  gyártott,  a  következő  kategóriákba  tartozó 
motorkerékpárok számára nyitott:

Ohvale Austria Rookies Challenge 110 kategória

 GP-0 110 4S
 GP-0 110 4S EVO

MotoMini 160 kategória

 GP-0 160 4Speed
 GP-0 160 4Speed Evo

MotoMini 190 kategória

 GP-2 190 DAYTONA (2021. január)

A FIM MotoMini Austria az Ohvale S.r.l. Ohvale GP-0 110 4S, Ohvale GP-0 160 és Ohvale GP-2 190 
Daytona kategóriájú motorkerékpárjai számára nyitott. és a bajnokság hivatalos beszállítója szállítja.

Az ebben a kategóriában versenyezni jogosult motorkerékpároknak és motoroknak meg kell felelniük 
ezeknek a szabályoknak.

Kérésre a gyártónak (vagy forgalmazójának) át kell adnia a FIM-nek vagy az AMF-nek a jóváhagyott 
motorkerékpárokra  vonatkozó  anyagokat  és/vagy  dokumentációt.  A  FIM és/vagy  az  AMF minden 
dokumentumot bizalmasan kezel.

http://www.motominiaustria.at/
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Megengedett  a  használt  kerékpármodellhez  tartozó  speciális  készletből  származó  alkatrészek 
használata és/vagy a gyártó által biztosított adatlapokban meghatározott módosítások elvégzése.

Hacsak a jelen szabályzat és az adatlapok kifejezetten másként nem rendelkeznek, a kerékpár minden  
alkatrészének eredetinek kell maradnia, azaz a gyártó által eredetileg gyártott állapotban.

Hacsak másképp nincs meghatározva, a kerékpárok elölnézetének, oldalnézetének és hátulnézetének 
meg kell felelnie a modell gyártó által eredetileg gyártott megjelenésének.

A gépátvétel során a technikai átvételt végző személy igénybe veheti a FIM MotoMini Austria hivatalos 
beszállítójának műszaki szolgálatának segítségét.

A rendező a hivatalos beszállító műszaki szolgálatát is igénybe veheti a motor vagy annak bármely 
alkatrészének ellenőrzésére.

3.1. Általános
3.1.1. Motorkerékpárok súlya

A kerékpár súlya nem lehet kevesebb az alábbi minimális súlyértékeknél:
Ohvale Austria Rookies Challenge 110 kategória
 GP-0 110 4S 64,0 kg
 GP-0 110 4S EVO 65,0 kg

MotoMini 160 kategória
 o OHVALE GP-0 160 4Speed MY16 66,0 kg
 o OHVALE GP-0 160 EVO 4Speed MY22 67,5 kg

MotoMini 190 kategória
 o OHVALE GP-2 190 DAYTONA 73,0 kg

3.1.2. Motorkerékpárok száma versenyzőnként
A  verseny  során  minden  versenyző  csak  egy  kerékpárt  (vázat)  tekinthet  meg  és 
regisztráltathat a nevére. A kerékpárt a technikai átvétel végén jelölik meg, és a versenyző 
csak ezzel a kerékpárral vehet részt a versenyen.

3.1.3. Motorblokk előírások
A szezon  során  minden rendszeres  versenyző  maximum három tömítést  vagy  lezárt 
motort használhat. Ez attól függetlenül érvényes, hogy a
motort cserélik vagy felújítják.
A szabadkártyás indítómotorok versenyenként maximum két, és a szezon során legfeljebb 
három tömítést használhatnak.

Ha az AMF előírja, a motorokat már be kell mutatni az Ohvale Műszaki Szolgálat által 
felhelyezett plombával a tömítéshez.

Az  Ohvale  GP-0  160  4Speed  esetében  a  hivatalos  beszállító  műszaki  szolgálatának 
plombáját a vezérműfedél rögzítőcsavarjaira kell felhelyezni.

Az  Ohvale  GP-2  190  Daytona  esetében  a  hivatalos  beszállító  műszaki  szolgálatának 
plombáját  a  hengerfej  bal  oldalára  kell  rögzíteni,  a  forgattyúházon  lévő  csavarhoz 
csatlakoztatva.
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Minden versenyzőnek legalább egy  motort  le  kell  plombálnia  az  első  olyan  verseny 
technikai átvétele során, amelyen részt vesz. Tömítés nélküli vagy sérült tömítésekkel  
rendelkező motor versenypályán történő használata azonnal új tömítések felhelyezését 
igényli, és műszaki szabálytalanságnak minősül.
További motorok leplombálására kerülhet sor az aktuális esemény alatt, annak végén 
vagy a későbbi eseményeken, a versenyző igényeitől függően és a technikai átvevővel, 
valamint a hivatalos beszállító műszaki szolgálatával konzultálva. (maximum 3 plomba 
szezononként)
A motorok versenyző-specifikusak, ezért a már leplombált motorok cseréje a versenyzők 
között, még ugyanazon csapaton belül is, tilos.
Új  plomba felhelyezése hiányzó vagy  eltávolított plomba esetén egyenértékű egy  új 
motor leplombálásával. A sérült plomba cseréje csak a technikai átvevő és a hivatalos 
beszállító műszaki szolgálata által végzett alapos műszaki átvizsgálás után végezhető el, és 
nem minősül motorcserének.
A technikai átvétel során eltávolított plombák cseréje, feltéve, hogy a motort a verseny 
utáni  technikai  átvétel  során  ellenőrzésre  be  kell  mutatni,  szintén  nem  minősül 
motorcserének.
A megengedett 3-nál több motor vagy tömítés használata büntetést von maga után, a 
tömítési kérést követő első futamban a rajtrács utolsó helyéről indulva. Ha egynél több 
versenyző kéri a maximálisan megengedett számnál nagyobb számú motor tömítését, a 
rajtsorrend  az  a  sorrend  lesz,  amelyben  a  versenyzők  látszólag  lezárt  motorral  
rendelkeznek. Az utolsóként megjelenő az utolsó helyről indul, az utolsó előtti az utolsó  
előtti rajthelyről, és így tovább.

3.1.4. Felszerelés
A versenyzőknek a következő felszereléssel kell rendelkezniük:
 Overall
 Bőr csizma és bőrkesztyű
 Sisak
 Mellkas- és hátvédő

3.1.4.1.  Overall
Az előírt sorozatszponzori logókat az állandó versenyzők ruháira kell ragasztani a 
megadott  helyeken.  A  ruhák  kiegészíthetők  saját  szponzori  logókkal  a 
meghatározott helyeken. Ezeket előzetesen egyeztetni kell a szervezővel.

A szabadkártyás  indulóknak teljes  bőrruhát  kell  viselniük,  amelyet  a különösen 
sérülékeny területeken (pl. térd, könyök, váll, csípő stb.) meg kell erősíteni.

3.1.4.2. Csizma és kesztyű
A versenyzőknek bőrkesztyűt  és  bőrcsizmát is  kell  viselniük,  amelyek a ruhával 
együtt nyaktól lefelé teljes fedést biztosítanak.

3.1.4.3. Sisak
A  motorosoknak  jó  állapotú,  a  fejükön  biztonságosan  és  szorosan  illeszkedő 
bukósisakot kell viselniük. Csak a következő szabványoknak megfelelő bukósisakok 
engedélyezettek.

 Európa:
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 ECE 22-05 P típus
 ECE 22-06 P típus

 FIM:
 FRHPhe-01

 Japán:
 JIS T 8133:2015 2. típusú teljes arcvédő

 USA:
 SNELL M 2015
 SNELL M 2020 R
 SNELL M 2020 D

A plexiknek törésálló anyagból kell készülniük; felhajtható plexik megengedettek. 
Tükrös plexik nem megengedettek.

3.1.4.4. Mellkas-és gerincvédő
Mellkas- és hátvédők használata kötelező. A védőeszközöknek meg kell felelniük az 
aktuális AMF irányelveknek.

3.2. Alváz és váz

3.2.1.Váz
A  váznak  eredetinek  kell  maradnia,  és  csak  a  gyártó  által  gyártott,  a  használt 
kerékpármodellhez tartozó készletben található OHVALE GP-0 160 4Speed alvázvibrációs 
lemez szerelhető fel.

A váz festése megengedett, de polírozás/csiszolás tilos. A lengőkar vagy a váz védelmére 
védőburkolatok használata tilos.

Ha a vázat egy verseny során kicserélik, az eredeti vázat kell használni, és a technikai 
ellenőrt értesíteni kell az újbóli jóváhagyás érdekében.

3.2.2. Hátsó váz
A nyeregcső vázának eredeti állapotában kell  maradnia. A nyeregcső vázának festése 
megengedett, de polírozása/csiszolása tilos.

3.2.3.Előlap
Az előlap keretének eredetinek kell maradnia.
Az első idom keretének festése megengedett, de polírozás/csiszolás tilos.

3.2.4.Lengőkar
A  következő  cikkekben  megengedett  eseteken  kívül  a  lengőkarnak  és  a  lengőkar 
forgáspontjának eredetinek kell maradnia.

Megengedett  az  eredeti  láncfeszítő-állítók  cseréje  a  gyártó  által  a  használt 
kerékpármodellhez gyártott verseny-állítókra.
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Minden  kerékpárt  fel  kell  szerelni  az  eredeti  láncvédővel  (cápauszony),  amelyet  a 
kerékpár gyártója rögzített a lengőkarra.

3.2.5.Hármas bilincs
A  felső  és  alsó  hármas  bilincsnek,  valamint  a  kormánytengelynek  a  homologizált 
kerékpáron  a  gyártó  által  gyártott  állapotban  kell  maradnia,  akárcsak  a  kormány 
ütközőjének.
A kormánytengelynek az eredeti helyén kell maradnia.
Megengedett védőelem rögzítése a felső hármas bilincshez, kizárólag a felső első villák 
védelme érdekében. A kialakítás korlátozás nélküli, de a végső döntés a felelős szerelőé.

3.2.6.Kormány és kezelőkarok
A  következő  cikkekben  megengedett  eseteken  kívül  a  kormánynak,  a 
kormánybilincseknek, a kézi kezelőszerveknek (gáz-, fék- és kuplungkarok, valamint az 
elektromos kezelőszervek) és a kormánycsatlakozónak eredeti állapotban kell maradnia.

a) A kormánynak és a kézi kezelőszerveknek (kuplung- és fékkarok) eredeti állapotban kell 
maradniuk. Áthelyezhetők, de a tank és a kormány, beleértve a felszerelt tartozékokat is,  
között legalább 30 mm távolságot kell fenntartani.

b) Tilos a kormányt hegesztéssel javítani.

c) A kormányon lévő vezérlőkaroknak (fék és kuplung) mindig lekerekített szélekkel és 
gömbölyű véggel kell rendelkezniük.

d)  A  kormány  és  az  első  felfüggesztés  bármilyen  helyzetében  a  kormányon  lévő 
vezérlőkarok nem érhetnek hozzá a kerékpár egyetlen alkatrészéhez sem.

e) A gázkaroknak önzáróaknak kell lenniük, ha nem kézzel fogják őket.

f)  Feltétlenül  használni  kell  az  adott kerékpármodellhez  tartozó készletben található 
eredeti fékkarvédőt, amely megvédi az első fékkart a két kerékpár közötti érintkezés 
miatti véletlen működtetéstől.

3.2.7. Lábtartó és kezelőkarok
A következő cikkekben megengedett eseteken kívül a lábtartóknak és a lábkapcsolónak 
eredeti állapotban kell maradnia.
a) A lábtartók és a berántóberendezők csak a gyártó eredeti beállításaival helyezhetők át.
b) A hátsó lábfékkar áthelyezhető. A sebességváltó kar és a hátsó fékkar áthelyezhető a 
motoros igényei szerint.
c) Tilos a lábtartókat és a lábtartókonzolokat hegesztéssel javítani.
d) Az OHVALE GP-2 190 DAYTONA modellen az eredeti sebességváltó kar kicserélhető a 
gyártó által gyártott opcionális alkatrészre, a Quickshift rendszerre.
e) Tilos a pályán motorozni a lábtartókon található eredeti csúszó- és biztonsági ütközők 
nélkül. Ezeknek sértetlen állapotban kell lenniük.

3.2.8.Indítókar



6

Az eredeti motor indítókarjának a helyén és működőképes állapotban kell maradnia, és  
fel  kell  szerelni  egy olyan rendszerrel,  amely megakadályozza a véletlen kinyílást  (pl.  
gumiszalag).

3.3. Felfüggesztés

3.3.1.Első futómű felfüggesztés
A következő cikkekben megengedett eseteket kivéve a villának minden alkatrészében 
eredetinek kell maradnia.
a) A villahüvely kormánylapokhoz viszonyított helyzete nem korlátozott.
b) A rugó, a rugó-előfeszítés és a csillapítás szabadon választható. Kizárólag a használt 
kerékpármodellhez tartozó eredeti gyártói alkatrészek használhatók.
c) OHVALE GP-2 190 Daytona: A gyártó által gyártott, teljesen állítható villa használata 
megengedett.

3.3.2.Kormánylengéscsillapító
Kizárólag  olyan  kormánylengéscsillapítók  engedélyezettek,  amelyek  a  használt 
kerékpármodellhez  tartozó  készletben  megtalálhatók,  vagy  amelyeket  az  Ohvale 
jóváhagyott.

A  kormánylengéscsillapító  semmilyen  körülmények  között  sem  használható  a 
kormányszög korlátozására.

3.3.3.Hátsó futómű felfüggesztés
A  következő  cikkekben  megengedett  eseteken  kívül  a  hátsó  felfüggesztés  minden 
alkatrészének eredetinek kell maradnia.
a) Az állítórendszernek és a hátsó felfüggesztés vázhoz és lengőkarhoz való rögzítésének 
eredetinek kell maradnia.
b)  Az  eredeti  lengéscsillapítót  csak  olyan  lengéscsillapítóval  lehet  cserélni,  amely  a 
használt kerékpármodellhez tartozó specifikus készlet része.
c) A lengéscsillapító hossza és helyzete, a rugalmassági értéke (K) és a lengéscsillapító 
főrugójának előfeszítése szabadon választható.

A tágulási tartály magasságában hőfólia alkalmazása megengedett a kipufogógáz elleni 
védelem érdekében. Csak a használt kerékpármodellhez tartozó specifikus készletben 
található lengéscsillapítók engedélyezettek.

3.4. Fékrendszer

3.4.1.Féktárcsák és fékbetétek
A  féktárcsáknak  a  gyártó  által  a  kerékpárhoz  eredetileg  gyártott  állapotban  kell  
maradniuk.

Légcsatornák hozzáadása nem megengedett. Az eredeti fékbetétek beszerelése
kötelező.  Alternatív  megoldásként  a  használt  kerékpármodellhez  tartozó  specifikus 
készletből származó fékbetétek is beszerelhetők.
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OHVALE GP-0 160 4Speed: Megengedett az eredeti első féktárcsa cseréje ø190 mm-es fix 
vagy  ø190  mm-es  úszó  féktárcsára,  ahogyan  a  gyártó  készletként  értékesíti  és 
homologizálja.
OHVALE  GP-2  190  DAYTONA:  Az  első  fék  Brembo  fékre  cserélhető,  amelyet  a 
szériakivitelező forgalmaz.

3.4.2.Féknyergek
A  következő  cikkben  megengedett  eseteken  kívül  az  első  és  hátsó  féknyergeknek, 
valamint azok összes rögzítési pontjának és minden rögzítőelemének eredeti állapotban 
kell maradnia.
a) A légtelenítő csavarok opcionálisak, de méretüknek meg kell egyeznie az eredetivel, és 
szilárdsági osztályuk legalább az eredetinél egyenlő kell legyen.

3.4.3.Fő fékhenger
A fő fékhengernek (elöl és hátul) és a hozzá tartozó vezetékeknek eredeti állapotban kell  
maradniuk.

Fékpumpa-védő  felszerelése  a  kormányra  megengedett  a  folyadék  szivárgásának 
megakadályozása érdekében esés után.

3.5. Felnik, belső és külső távtartók
A felniknek, a belső és külső távtartóknak, valamint azok tengelyeinek eredeti állapotban kell  
maradniuk. A keréktárcsák összes méretének a következőnek kell lennie:

Ohvale Austria Rookies Challenge 110 kategória
 Első kerék 2,50” x 10’
 Hátsó kerék 3,00” x 10’

MotoMini 160 kategória
 Első kerék 2,50” x 10’
 Hátsó kerék 3,00” x 10’

MotoMini 190 kategória
 Első kerék 2,50” x 12’
 Hátsó kerék 3,00” x 12’

3.6. Gumiabroncsok

3.6.1.Elfogadott gumiabroncsok
A bajnokságon kizárólag az alább felsorolt gumiabroncsok engedélyezettek. Ez az összes 
szabadedzésre is vonatkozik.

3.6.1.1. Pirelli slick gumiabroncsok
Ohvale Austria Rookies Challenge 110 kategória
 Első gumiabroncs: 100/80-10
 Hátsó gumiabroncs: 120/80-10

MotoMini 160 kategória
 Első gumiabroncs: 100/80-10
 Hátsó gumiabroncs: 120/80-10

MotoMini 190 kategória
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 Első gumiabroncs: 100/90-12
 Hátsó gumiabroncs: 120/80-12

3.6.1.2. Pirelli esőgumik
Ohvale Austria Rookies Challenge 110 kategória
 Első gumiabroncs: 100/80-10
 Hátsó gumiabroncs: 120/80-10

MotoMini 160 kategória
 Első gumiabroncs: 100/80-10
 Hátsó gumiabroncs: 120/80-10

MotoMini 190 kategória
 Első gumiabroncs: 100/90-12
 Hátsó gumiabroncs: 120/80-12

3.6.2.Megengedett gumiabroncs-garnitúrák száma
A hivatalos  időmérő  edzéseken  és  versenyeken  a  következő  maximális  mennyiségek 
használhatók fel:
 2 szett száraz gumiabroncs (2 első és 2 hátsó) maximum 2 futamos versenyekre
 Opcionális: 1 további első vagy hátsó gumiabroncs
 Esőgumik száma nincs korlátozva

3.6.3.A gumiabroncsok jelölése
A  gumiabroncsokat  a  gépátvétel  során  egy  azonosító,  pl.  Mepolette  felhelyezésével 
azonosítják és számolják. Tilos a már lepecsételt gumiabroncsokat a versenyzők között 
cserélni.  Az  esőgumik  nem  számítanak  bele  a  számlálásba,  ezért  azokat  nem  kell 
lepecsételni.
A pályára semmilyen körülmények között sem szabad olyan gumiabroncsokkal belépni, 
amelyek nem rendelkeznek megfelelő jelölésekkel. A megfelelő ellenőrzéseket bármikor 
el lehet végezni a boxutca be- vagy kijáratánál.

3.6.4.Hibás és sérült gumiabroncsok
Abban az  esetben,  ha  egy  már  megjelölt  gumiabroncs  hibás  vagy  sérült,  a  műszaki  
vizsgabiztos engedélyezheti a gumiabroncs cseréjét.

A csereabroncsnak ugyanazokkal a tulajdonságokkal (márka, modell, keverék és méret) 
kell rendelkeznie, mint a kicserélt gumiabroncsnak.

3.6.5.A gumiabroncsok felszerelése
A  gumiabroncs  felnire  szerelésekor  kötelező  betartani  a  gyártó  által  megadott 
forgásirányt.

3.6.6.Gumiabroncs-melegítők
Gumiabroncs-melegítők használata megengedett, kivéve a rajtrácson.

3.7. Tartály és üzemanyagrendszer

3.7.1.Üzemanyag tartály
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Az  üzemanyagtartálynak  és  az  üzemanyagtartály-sapkának  a  kerékpár  gyártója  által 
meghatározott eredeti állapotában kell maradnia.

Az üzemanyagtartályt égésgátló anyaggal (pl. üzemanyagcella-habbal, „Explosafe”) kell 
feltölteni.
Hővédő fóliák használata tilos.

3.7.2.Üzemanyagvezeték
Az üzemanyagcsap cseréje tilos.

További üzemanyagszűrők beszerelése tilos.

Az üzemanyagvezetékekhez gyorscsatlakozók használata megengedett, ami azt jelenti, 
hogy az üzemanyagcsap is cserélhető.

3.7.3.Üzemanyag
A manipuláció elkerülése érdekében szabványos üzemanyagot használunk.

Ezt a sorozatgyártású technikus biztosítja.

3.8. Szívórendszer

3.8.1.Szívórendszer általános
A  következő  cikkekben  megengedett  eseteket  kivéve  az  üzemanyagrendszernek 
eredetinek kell maradnia.

3.8.2.Karburátor
A  megadott  beállítás  csak  a  következő  elemek  használatával  módosítható  a 
„benzindúsítás”  (dúsítás)  irányába:  a  fúvókatű,  a  főfúvóka,  az  alapjárati  fúvóka,  az 
indítófúvóka (fojtószelep) helyzete. Eltérő beállítás használata (akár csak egy elemet érint 
is) technikai szabálytalanságnak minősül, és büntetést von maga után.
Egy verseny során a hivatalos kereskedőnek lehetősége van a karburátor beállításának 
módosítására, de erről minden versenyzőt haladéktalanul és a következő szakasz kezdete 
előtt 60 perccel tájékoztatni kell.
Az alapjárati vagy a levegőcsavar beállítása opcionális.
A következő pontokban meghatározott karburátorok használata kötelező:

 Ohvale Austria Rookies Challenge 110 kategória

Márka/ Típus Dell’Orto 
PHBL 24 BS

Úszó 6,5g
Tűtartó 250
Indítófúvóka - fojtószelep 60
Alapjárati fordulatszám 40
Tűfúvóka 264k
Főfúvóka 104
Fúvóka tűjének helyzete D49 / 3° Klipek a fentről
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Csúszka

 MotoMini 160 kategória

Márka/ Típus Dell’Orto 
PHBH28-BD

Úszó 6,5g
Tűtartó 250
Indítófúvóka - fojtószelep 55
Alapjárati fordulatszám 50
Tűfúvóka 262T
Főfúvóka 120
Fúvóka tűjének helyzete X71 / 4° Klipek a fentről
Csúszka 50

 MotoMini 190 kategória

Márka/ Típus Dell’Orto 
PHBH28-BD

Úszó 6,5g
Tűtartó 250
Indítófúvóka - fojtószelep 55
Alapjárati fordulatszám 50
Tűfúvóka 262T
Főfúvóka 120
Fúvóka tűjének helyzete X71 / 4° Klipek a fentről
Csúszka 50

A karburátort semmilyen módon nem szabad mechanikailag módosítani, és a fúvókák 
száma sem változtatható; a karburátor többi alkatrésze korlátozás nélkül használható.

Szivattyúk vagy fúvókák használata tilos.

3.8.3.Légszűrő
A légszűrő kötelező, és meg kell felelnie a következő pontoknak.
a) Kizárólag a gyártó által szállított szabványos fém légszűrő használható.
b) Szivacsszerű anyagból készült légszűrők használata tilos.
c) Tilos olyan rendszerek használata, amelyek vezetés közben dinamikus légnyomás révén 
növelik a nyomást a dobozos szűrőben (légszűrőház).

3.9. Motor

3.9.1.Motor általános
Hacsak  a  következő  cikkekben kifejezetten másként  nem engedélyezett,  a  motornak 
teljesen eredetinek kell maradnia.
a) Csak a következő pontokban meghatározott motorok engedélyezettek:
Ohvale Austria Rookies Challenge 110 kategória

 ZS 110 cc
MotoMini 160 kategória
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 ZONGSHEN W150-G OHVALE SET-UP
MotoMini 190 kategória

 DAYTONA ANIMA FDX 190 4Speed – OHVALE SET-UP
 DAYTONA ANIMA FSM 190 4Speed – OHVALE SET-UP

b) A furatnak és a löketnek eredetinek kell maradnia.
c)  Kötelező  a  megfelelő  motorburkolat  használata,  amely  a  gyártó  által  a  használt 
motorkerékpár-modellhez mellékelt speciális készlet része.

3.9.2.Hengerfej
A  következő  cikkekben  megengedetteken  kívül  tilos  bármilyen  anyageltávolítási 
(beleértve a polírozást is) és anyagfelviteli (beleértve a felületkezelést is) megmunkálás.
a) A szívó- és kipufogónyílásoknak eredeti állapotban kell maradniuk.
b)  A  szelepeknek,  szelepüléseknek,  szelepvezetőknek,  emelőknek  és 
tengelytömítéseknek  eredeti  állapotban  kell  lenniük.  Csak  a  szervizkönyvben 
meghatározott normál karbantartás megengedett.
c)  A  szeleprugóknak,  félkúpoknak  és  szeleptányéroknak  eredeti  állapotban  kell 
maradniuk. Szeleprugó alátétek használata nem megengedett.
d) A gyártó által biztosított műszaki adatlapokban található specifikációknak megfelelően 
a hengerfej síkjának korrigálása megengedett a felületek helyreállítása érdekében.
e) Az égéstér térfogatának és a szorítóél magasságának meg kell felelnie a következő 
táblázatban megadott értékeknek:

Kategória Térfogat (cm³) Nyomás* (mm)
Ohvale  Austria  Rookies 
Challenge 110

13.5 +/- 0.4 >0.60

MotoMini 160 13.5 +/- 0.4 >0.60
MotoMini 190 14.8 +/- 0.4 >1.25
A zúzás magasságának változtatása nem megengedett.

f) A következő gyújtógyertyák engedélyezettek:
 OHVALE GP-0 110 4Speed: NGK 7 és 8
 OHVALE GP-0 160 4Speed: NGK 7 és 8
 OHVALE GP-2 190 DAYTONA: NGK 9

3.9.3.Szelepvezérlés
A vezérműtengely bármilyen módosítása tilos.
A szinkronizált lánckeréknek eredeti állapotban kell maradnia.
A rögzítőfuratok átmérőjének bármilyen módosítása vagy növelése tilos.
A lánchajtásnak és a láncfeszítőnek eredeti állapotban kell maradnia.

3.9.4.Henger
A hengernek eredeti állapotában kell maradnia.
A henger belső falának bármilyen felületkezelése tilos.

3.9.5.Dugattyú
A dugattyú bármilyen módosítása, beleértve a polírozást és a könnyítést is, tilos.
A dugattyúgyűrűk, dugattyúcsapok és azok rögzítéseinek bármilyen módosítása tilos.
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3.9.6.Összekötő rúd
A rúd bármilyen módosítása, beleértve a világosítást és a polírozást is, tilos.

3.9.7.Főtengely
A főtengelynek eredetinek kell maradnia; bármilyen módosítás, beleértve a könnyítést és 
a polírozást is, tilos.

3.9.8.Forgattyúház
A motor forgattyúházának és a forgattyúház-fedeleknek színben és felületkezelésben is 
eredeti állapotban kell maradniuk.

A forgattyúházak és a motorfedelek javítása anyagfelhordással tilos.
MotoMini 160 és MotoMini 190 kategória:
A  forgattyúházfedélben  legfeljebb  öt,  egyenként  legfeljebb  12  mm  átmérőjű  furat 
készíthető a hűtés elősegítése érdekében.

3.10. Váltó és sebességváltó

3.10.1. Elsődleges átvitel
Az elsődleges  sebességváltó fogaskerekeinek (a  főtengelyen és  a  kuplungon)  eredeti 
állapotban kell maradniuk.

3.10.2. Kuplung
A következő cikkekben megengedett eseteken kívül a kuplungnak, beleértve a rugókat, a 
súrlódó tárcsákat és a kuplungműködtetést is, eredeti állapotban kell maradnia.

A MotoMini 190 kategóriában az OHVALE csúszókuplungkészlet használata megengedett 
a használt motorkerékpár-modellhez.

3.10.3. Sebességváltó
A sebességváltó, azaz a sebességváltó rendszeréből, a hajtóvillákból, az elsődleges és 
másodlagos tengelyekből, valamint azok áttételeiből álló egység bármilyen módosítása 
tilos.

Bármilyen súrlódáscsökkentő felületkezelés (beleértve a polírozást és a szuperfinírozást 
is) tilos.

A  sebességváltó  rendszer  rugójának  cseréje  megengedett,  amely  a  használt 
kerékpármodellhez tartozó specifikus készletben található.

Egy kiegészítő váltótengely-vezető használata megengedett, amely megakadályozza a 
hajlítást esés esetén. A kialakításnak azonban meg kell egyeznie az Ohvale beszállítója 
által forgalmazott alkatrésszel.

3.10.4. Végső átvitel
A  végső  sebességváltóhoz  (fogaskerék,  hátsó  lánckerék  és  lánc)  elengedhetetlen  az 
Ohvale által forgalmazott alkatrészek használata.

 Ohvale Austria Rookies Challenge 110
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Fogaskerék 14-17 fogas
Felni fogaskerék 32-36 fogas
Lánc 420

MotoMini 160

Fogaskerék 14-17 fogas
Felni fogaskerék 32-36 fogas
Lánc 420

 MotoMini 190

Fogaskerék 15-17 fogas
Felni fogaskerék 30-36 fogas
Lánc 420

3.11. Hűtő- és kenőrendszer

3.11.1. Olajhűtő
Az olajhűtőnek eredetinek kell maradnia.

3.11.2. Olajkör
Az olajszivattyú bármilyen módosítása tilos.

A motort az olajhűtővel összekötő olajvezetékeknek eredeti állapotban kell maradniuk. A 
motor szellőzőcsöveit legalább 250 cm³ térfogatú tartályba kell feltölteni.
Az  olajbetöltő  és  olajleeresztő csavarokat,  valamint  az  olajszűrő fedelének csavarjait 
tökéletesen tömíteni és rögzítődróttal rögzíteni kell a véletlen kinyílás megakadályozása 
érdekében.

3.12. Elektronika

3.12.1. Kábelezés és elektromos vezérlés
A fő kábelezésnek eredetinek kell maradnia.

A kormányon található elektromos kezelőszervek áthelyezhetők,  de nem cserélhetők 
vagy távolíthatók el.
Fontos, hogy a gyújtáskikapcsoló a kormány jobb oldalán maradjon.

3.12.2. Motorvezérlő érzékelők
Az elektronikus sebességváltás-segítő rendszerek (gyorsváltók) használata

 tilos az Ohvale Austria Rookies Challenge 110 és a MotoMini 160 kategóriákban,
 engedélyezett a MotoMini 190 kategóriában.

A motorvezérlési stratégiák megvalósításához a motorra eredetileg felszerelteken kívül 
más  vezérlőket  vagy  érzékelőket  nem szabad hozzáadni.  Az  eredeti,  motorra  szerelt 
érzékelőket meg kell tartani.

3.12.3. Kiegészítő felszerelések
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A  következő  cikkekben  engedélyezettek  kivételével  minden  olyan  elektromos  vagy 
elektronikus alkatrész (érzékelők, CDI, kijelzők) tilos, amelyet
alapfelszereltek a motorkerékpárra, vagy nem eredetileg szereltek fel.

a)  IR  (infravörös)  technológiával,  GPS-szel  vagy  rádiós  időrögzítéssel  rendelkező 
elektronikus eszközök használata megengedett.

b) Megengedett egy vagy több rendszer (műszerfal, kijelző stb.) felszerelése a következő 
pontokban meghatározott paraméterek megjelenítésére:
- Fordulatszám
- Olajhőmérséklet
- Köridő
- Motorüzemóra

c)  Integrált  műszerfalak  elektronikus  nyomkövetéssel,  geolokációval  és  adatgyűjtési 
funkciókkal  engedélyezettek.  Az  adatgyűjtést  az  alább  felsorolt  csatornákra  kell 
korlátozni:
- Fordulatszám
- Olajhőmérséklet
- Köridő
- Motor üzemórái
- Pozíció és sebesség (GPS-jelen keresztül).

d) Minden kerékpárt fel kell  szerelni a használt kerékpármodellhez tartozó specifikus 
készletben található  biztonsági  hátsó  lámpával.  A  versenyzőknek gondoskodniuk  kell 
arról, hogy a lámpa bekapcsolva legyen, amikor a versenyigazgató esős versenyt hirdet, 
vagy esőgumik vannak felszerelve.

e)  Nem  megengedett  a  tisztázatlan  eredetű  kábelek  vagy  elektronikus  alkatrészek 
jelenléte, és technikai szabálytalanságnak minősül.

3.13. Karosszéria és test

3.13.1. Karosszéria általános
A  következő  cikkekben  megengedett  eseteken  kívül  a  motorkerékpár  idomának, 
ülésének,  első és hátsó sárvédőinek,  valamint  a motorkerékpár karosszériáját  alkotó 
összes felépítménynek eredetinek kell maradnia.

a) Az idom alkatrészeit az Ohvale Supporttól vagy egy kereskedőtől kell beszerezni, és meg 
kell felelniük a szervező előírásainak.
b) A szabadkártyás rajtoló szabadon választhatja meg az idom alkatrészeit. A rajtszám és a 
sorozat szponzorának helyét fel kell tüntetni.
c) Szénszálas alkatrészek használata tilos.

3.13.2. Karosszéria
A következő cikkekben megengedett eseteken kívül a idomnak eredetinek kell maradnia.
a) A szélvédőnek eredetinek kell maradnia. A szélvédő lehet színezett vagy átlátszó.
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b) Az olajhűtő furatainak méretének és alakjának meg kell egyeznie az eredetivel. Az 
olajhűtőhöz vezető levegőáramlást tilos megváltoztatni vagy korlátozni, pl. védőrácsokkal 
vagy dróthálóval.
c) Az eredeti idomkonzolok gyorszárakkal helyettesíthetők.
d)  Az  alsó  idomnak  tökéletesen  tömítettnek  kell  lennie,  hogy  motorhiba  esetén 
megakadályozza a kenőanyag szivárgását.
e)  Az alsó idom alsó részén elöl  és  hátul  két  14 mm-es furatnak kell  lennie.  Száraz 
körülmények között ezeket a furatokat zárva kell tartani. Miután esős versenyt hirdettek 
ki, vagy esős gumiabroncsokat szereltek fel, a furatokat ki kell nyitni.

3.13.3. Sárvédők
Az első sárvédő és a gumiabroncs közötti rés növelhető.
A hátsó sárvédőnek eredetinek kell maradnia.

3.13.4. Ülés
Az üléspárnák a vezető igényeihez igazíthatók.

3.13.5. Rajtszámtábla és rajtszámok

Kategória Szín
Háttér Szám

Ohvale Austria Rookies Challenge 110 Kék Fehér
MotoMini 160 Kék Fehér
MotoMini 190 Kék Fehér

3.14. Kipufogórendszer

3.14.1. Kipufogó
A  következő  cikkben  megengedett  eseteket  kivéve,  a  kipufogórendszernek  minden 
kategóriában eredetinek kell maradnia.

3.14.2. Hangtompítók
Minden kerékpáron kötelező az eredeti dB-csökkentővel ellátott hangtompító használata.

3.14.3. Zajszint
A maximálisan megengedett zajszint minden kategóriára vonatkozik (ha a dB-szűrő be van 
szerelve):

Kategória Zajlimit
Ohvale Austria Rookies Challenge 110 95 +2 dB/A 5500 fordulat/percnél
MotoMini 160 95 +2 dB/A 5500 fordulat/percnél
MotoMini 190 97 +2 dB/A 5500 fordulat/percnél

A mérést közeltéri szintméréssel végzik.

3.15. Csavarok, csavaranyák, rögzítőelemek és hőfólia

3.15.1. Általános csavarok, csavaranyák, rögzítőelemek és hőfólia



16

A  csavarok  és  az  idomrögzítők  opcionálisak,  de  méretüknek  meg  kell  egyeznie  az 
eredetivel, és szilárdsági osztályuknak legalább az eredetinek kell lennie. Az idomrögzítők 
gyorszáras rögzítőkkel helyettesíthetők.

Titán  vagy  alumínium  csavarok,  valamint  titán  vagy  szénszálas  és/vagy  Kevlar 
rögzítőelemek használata tilos, ha azok eredetileg nem voltak felszerelve a kerékpárra, 
vagy nem a használt kerékpármodellhez tartozó specifikus készlet részét képezték.
Hőfólia vagy hőálló fólia használata tilos, kivéve a 3.3.3 c)) pontban foglaltakat.

3.15.2. Motorcsavarok
Az eredeti motorcsavarok kicserélhetők azonos méretű és az eredetivel megegyező vagy 
annál nagyobb szilárdsági osztályú csavarokra.

A  rögzítőmenetek  furatainak  fúrása  szükség  esetén  megengedett,  de  tilos  a  jármű 
könnyítésére irányuló bármilyen módosítás.

A menetek Helicoil spirálbetéttel történő visszaállítása megengedett.

01-es közleményként jóváhagyva

2026. február 09

Österreichischer Automobil-, Motorrad- und Touring Club

Ausztria Motorsport

Mag. Martin Suchý
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